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Објављени и повучени српски стандарди и сродни документи 

   
Према Закону о стандардизацији, члан 13, решење којим се проглашава да је српски стандард или 
сродни документ донет објављује се у „Службеном гласнику Републике Србије” и тим даном он 
постаје доступан јавности. На исти начин се објављује и информација о повлачењу српског 
стандарда или сродног документа.  
Сви српски стандарди и сродни документи могу се наручити или у продавници Института или 
преко интернет-странице Института: www.iss.rs.  
У октобру 2013. године Институт за стандардизацију Србије донео је и повукао следеће 
стандарде и сродне документе, а решење о њиховом доношењу и повлачењу објављено је у 
„Службеном гласнику Републике Србије” бр. 98/2013. Стандарди и сродни документи груписани су 
према областима стандардизације, у складу са националном класификацијом утврђеном у 
стандарду SRPS A.A0.004.  1. Донoсе сe следећи српски стандарди и сродни документи, а њиховим доношењем се повлаче: 
 
 1. ИТ у здравству доноси се SRPS EN ISO 12967-1 (en), Информатика у здравству — Архитектура сервиса — Део 1: Аспект предузећа повлачи се SRPS EN 12967-1:2009 (en), Информатика у здравству — Архитектура сервиса — Део 1: Аспект предузећа доноси се SRPS EN ISO 12967-2 (en), Информатика у здравству — Архитектура сервиса — Део 2: Аспект информација повлачи се SRPS EN 12967-2:2009 (en), Информатика у здравству — Архитектура сервиса — Део 2: Аспект информација доноси се SRPS EN ISO 12967-3 (en), Информатика у здравству — Архитектура сервиса — Део 3: Рачунарски аспект повлачи се SRPS EN 12967-3:2009 (en), Информатика у здравству — Архитектура сервиса — Део 3: Рачунарски аспект 
  

2. Степен заштите помоћу кућишта доноси се SRPS EN 61032 (en), Заштита особа и опреме помоћу кућишта — Испитна мерила за верификацију повлачи се SRPS IEC 61032:1996 (sr), Испитна мерила за проверу заштите остварене помоћу кућишта; 
  

3. Флуиди за примену у електротехници доноси се SRPS EN 60475 (en), Метода узорковања изолационих течности повлачи се SRPS B.H3.566:1987 (sr), Течни диелектрици — Поступак узимања узорака 
  

4. Примена на железници доноси се SRPS EN 13103 (en), Примене на железници — Осовински склопови и обртна постоља — Слободне осовине — Метода конструисања и прорачуна 
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повлачи се SRPS EN 13103:2010 (en), Примене на железници — Осовински склопови и обртна пос-тоља — Слободне осовине — Метода конструисања и прорачуна доноси се SRPS EN 13104 (en), Примене на железници — Осовински склопови и обртна пос-тоља — Погонске осовине — Метода конструисања и прорачуна повлачи се SRPS EN 13104:2010 (en), Примене на железници — Осовински склопови и обртна пос-тоља — Погонске осовине — Метода конструисања и прорачуна доноси се SRPS EN 15153-1 (en), Примене на железници — Спољашњи визуелни и звучни уређаји за упозорење код возова — Део 1: Предњи и задњи светлосни уређаји повлачи се SRPS EN 15153-1:2011 (en), Примене на железници — Спољашњи визуелни и звучни уре-ђаји за упозорење код возова великих брзина — Део 1: Пред-њи и задњи светлосни уређаји доноси се SRPS EN 15153-2 (en), Примене на железници — Спољашњи визуелни и звучни уре-ђаји за упозорење код возова — Део 2: Звучни уређаји за упозорење повлачи се SRPS EN 15153-2:2011 (en), Примене на железници — Спољашњи визуелни и звучни уре-ђаји за упозорење код возова великих брзина — Део 2: Звучни уређаји за упозорење доноси се SRPS EN 15528 (en), Примене на железници — Категорије пруга за управљање везом између граничног оптерећења возила и инфраструктуре повлачи се SRPS EN 15528:2011 (en), Примене на железници — Категорије пруга за управљање везом између граница оптерећења возила и инфраструктуредоноси се SRPS EN 45545-1 (en), Примене на железници — Заштита од пожара у железничким возилима — Део 1: Опште повлачи се SRPS CEN/TS 45545-1:2012 (en), Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 1: Опште доноси се SRPS EN 45545-2 (en), Примене на железници — Заштита од пожара у железничким возилима — Део 2: Захтеви који се односе на понашање мате-ријала и компонената при пожару повлачи се SRPS CEN/TS 45545-2:2012 (en), Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 2: Захтеви за понашање материјала и компо-ненти при пожару доноси се SRPS EN 45545-3 (en), Примене на железници — Заштита од пожара у железничким возилима — Део 3: Захтеви који се односе на отпорност на пожар противпожарних преграда повлачи се SRPS CEN/TS 45545-3:2012 (en), Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 3: Захтеви за отпорност на пожар противпо-жарних преграда доноси се SRPS EN 45545-4 (en), Примене на железници — Заштита од пожара у железничким возилима — Део 4: Захтеви који се односе на противпожарну заштиту при конструисању железничких возила повлачи се SRPS CEN/TS 45545-4:2012 (en), Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 4: Захтеви у погледу противпожарне заштите за конструкцију железничких возила 
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доноси се SRPS EN 45545-5 (en), Примене на железници — Заштита од пожара у железничким возилима — Део 5: Захтеви који се односе на противпожарну заштиту за електричну опрему, укључујући опрему на тролејбусима, вођеним аутобусима и возилима на принципу магнетног лебдења повлачи се SRPS CLC/TS 45545-5:2012 (en), Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 5: Захтеви у погледу противпожарне заштите за електричну опрему, укључујући опрему на тролејбусима, вођеним аутобусима и возилима на принципу магнетног лебдења доноси се SRPS EN 45545-6 (en), Примене на железници — Заштита од пожара у железничким возилима — Део 6: Контрола пожара и пратеће мере заштите од пожара повлачи се SRPS CEN/TS 45545-6:2012 (en), Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 6: Контрола пожара и пратеће мере заштите од пожара доноси се SRPS EN 45545-7 (en), Примене на железници — Заштита од пожара у железничким возилима — Део 7: Захтеви који се односе на противпожарну заштиту за запаљиве течности и запаљиве гасне инсталацијеповлачи се SRPS CEN/TS 45545-7:2012 (en), Примене на железници — Заштита железничких возила од пожара — Део 7: Захтеви у погледу противпожарне заштите за запаљиве течности и запаљиве гасне инсталације   5. Опрема и инсталације за путеве доноси се SRPS Z.S2.313 (sr), Саобраћајни знакови на путевима — Знакови обавештења за вођење саобраћаја у зони раскрснице повлачи се SRPS Z.S2.313:2004 (sr), Саобраћајни знакови на путевима — Знакови обавештења за вођење саобраћаја у зони раскрснице 
  

6. Друмска возила доноси се SRPS ISO 1103 (en), Друмска возила — Спојничке лопте за камп-приколице и лаке приколице — Мере повлачи се SRPS ISO 1103:2001 (sr), Друмска возила — Спојничке лопте за камп-приколице и лаке приколице — Мере доноси се SRPS ISO 1185 (en), Друмска возила — Конектори за електричне прикључке вучног и вученог возила — 7-полни конектор типа 24 N(нормалан) за возила са називним напоном напајања од 24 V повлачи се SRPS N.P6.253:1984 (sr), Електрични уређаји за моторна возила — Електрична веза између вучног и вученог возила са опремом 24 V — Тип 24 N(нормалан) доноси се SRPS ISO 1585 (en), Друмска возила — Испитивање мотора — Нето снага повлачи се SRPS M.F2.025:1983 (sr), Друмска возила — Испитивање мотора — Нето-снага доноси се SRPS ISO 1724 (en), Друмска возила — Конектори за електричне прикључке вучноги вученог возила — 7-полни конектор типа 12 N (нормалан) за возила са називним напоном напајања од 12 V повлачи се SRPS N.P6.251:1983 (sr), Електрични уређаји за моторна возила — Електрична веза између вучног и вученог возила са опремом 6 V односно 12 V —Тип 12 N (нормалан) 
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доноси се SRPS ISO 1728 (en), Друмска возила — Пнеуматички кочни прикључци између моторних возила и прикључних возила — Заменљивост повлачи се SRPS ISO 1728:1994 (sr), Друмска возила — Пнеуматички кочни прикључци између моторних возила и прикључних возила — Заменљивост доноси се SRPS ISO 2534 (en), Друмска возила — Испитивање мотора — Бруто снага повлачи се SRPS M.F2.026:1983 (sr), Друмска возила — Испитивање мотора — Бруто-снага доноси се SRPS ISO 2575 (en), Друмска возила — Симболи за команде, индикаторе и светлосне показиваче повлачи се SRPS ISO 2575:1999 (sr), Друмска возила — Симболи за команде, индикаторе и светлосне показиваче доноси се SRPS ISO 2697 (en), Дизел-мотори — Бризгаљке за гориво — Величина „S” повлачи се SRPS ISO 2697:1997 (sr), Друмска возила — Бризгаљке за гориво величина „S” доноси се SRPS ISO 2974 (en), Дизел-мотори — Унутрашњи конус од 60° за компоненте за убризгавање горива под високим притиском повлачи се SRPS ISO 2974:1997 (sr), Дизел-мотори — Крајеви прикључака цеви за убризгавање горива под високим притиском, са унутрашњим конусом од 60°доноси се SRPS ISO 3006 (en), Друмска возила — Точкови путничког аутомобила за употребу на путевима — Методе испитивања повлачи се SRPS ISO 3006:1997 (sr), Точкови путничког аутомобила — Методе испитивања доноси се SRPS ISO 3208 (en), Друмска возила — Мерење и испитивање истурених делова у унутрашњости путничких возила повлачи се SRPS M.N5.010:1977 (sr), Друмска возила — Мерење и испитивање истурених делова у унутрашњости путничких возила доноси се SRPS ISO 3560 (en), Друмска возила — Процедура испитивања чеоног судара са непокретном препреком или стубом повлачи се SRPS ISO 3560:1995 (sr), Друмска возила — Метода испитивања чеоног судара са непокретном препреком доноси се SRPS ISO 3553-1 (en), Друмска возила — Високонапонски прикључак за индук-ционе калемове (бобине) и разводнике паљења — Део 1: Тип са утичницом повлачи се SRPS N.P1.060:1983 (sr), Електрични уређаји за моторна возила — Високонапонски прикључак за индукционе калемове (бобине) и разводнике паљења доноси се SRPS ISO 3731 (en), Друмска возила — Конектори за електричне прикључке вучног и вученог возила — 7-полни конектор типа 24 S(додатни) за возила са називним напоном напајања од 24 V повлачи се SRPS N.P6.254:1984 (sr), Електрични уређаји за моторна возила — Електрична веза између вучног и вученог возила са опремом 24 V — Тип 24 S(допунски) доноси се SRPS ISO 3732 (en), Друмска возила — Конектори за електричне прикључке вучног и вученог возила — 7-полни конектор типа 12 S(додатни) за возила са називним напоном напајања од 12 V повлачи се SRPS N.P6.252:1983 (sr), Електрични уређаји за моторна возила — Електрична веза између вучног и вученог возила са опремом 6 V односно 12 V —Тип 12 S (допунски) 
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доноси се SRPS ISO 3832 (en), Путнички аутомобили — Пртљажни простор — Метода мерења референтне запремине повлачи се SRPS ISO 3832:1995 (sr), Путнички аутомобили — Пртљажни простор — Метода мерења референтне запремине доноси се SRPS ISO 3842 (en), Друмска возила — Седла за полуприколице — Заменљивост повлачи се SRPS ISO 3842:2005 (sr), Друмска возила — Седла за полуприколице — Међусобна заменљивост доноси се SRPS ISO 3888-1 (en), Друмска возила — Испитна стаза за маневар нагле промене коловозне траке — Део 1: Двострука промена коловозне траке повлачи се SRPS M.N6.118:1995 (sr), Друмска возила — Испитни поступак за маневар нагле промене коловозне траке доноси се SRPS ISO 3911 (en), Точкови и наплаци за пнеуматике — Речник, означавање и обележавање повлачи се SRPS ISO 3911:2004 (sr), Точкови и наплаци за пнеуматике — Речник, означавање и обележавање доноси се SRPS ISO 3984 (en), Друмска возила — Процедура испитивања судара са покрет-ном препреком са задње стране повлачи се SRPS ISO 3984:1995 (sr), Друмска возила — Путнички аутомобили — Метода испити-вања судара са покретном препреком са задње стране доноси се SRPS ISO 4010 (en), Дизел-мотори — Калибрациона бризгаљка са продором иглеповлачи се SRPS ISO 4010:1997 (sr), Друмска возила — Калибрациона бризгаљка са продором игле доноси се SRPS ISO 4024 (en), Друмска возила — Индукциони калемови (бобине) — Ниско-напонски кабловски прикључци повлачи се SRPS N.P1.061:1983 (sr), Електрични уређаји за моторна возила — Нисконапонски прикључци за индукционе калемове (бобине) доноси се SRPS ISO 4038 (en), Друмска возила — Хидраулични кочни системи — Цеви са једним прикључком, навојне рупе, навојни прикључци и прикључци за крајеве црева повлачи се SRPS ISO 4038:1994 (sr), Друмска возила — Хидраулични кочни системи — Цеви, навојне рупе, навојни прикључци и прикључци за крајевецрева 
  

7. Возила за унутрашњи транспорт доноси се SRPS EN 1459 (sr), Безбедност возила за унутрашњи транспорт — Самоходна возила са променљивим дохватом повлачи се SRPS EN 1459:2012 (sr), Безбедност возила за унутрашњи транспорт — Самоходна возила са променљивим дохватом 
  

8. Хемијска испитивања метала доноси се SRPS EN 15616 (en), Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја кадмијума —Метода атомске апсорпционе спектрометрије (FAAS) повлачи се SRPS CEN/TS 15616:2011 (en), Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја кадмијума —Метода атомске апсорпционе спектрометрије (FAAS) 
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9. Цеви од бакра и других тешко топљивих метала и 
њихових легура доноси се SRPS EN 12449 (en), Бакар и легуре бакра — Бешавне цеви кружног попречног пресека за општу намену повлачи се SRPS EN 12449:2008 (en), Бакар и легуре бакра — Бешавне цеви кружног попречног пресека за општу намену 

 10. Полупроизводи од бакра и других тешко топљивих 
метала и њихових легура доноси се SRPS EN 1977 (en), Бакар и легуре бакра — Бакарни полупроизвод за вучење жице повлачи се SRPS EN 1977:2012 (en), Бакар и легуре бакра — Полупроизвод за бакарну жицу (ваљана жица) 

  
11. Лична заштитна средства доноси се SRPS EN ISO 20344 (sr), Опрема за личну заштиту — Методе испитивања обуће повлачи се SRPS EN ISO 20344:2008 (sr), Опрема за личну заштиту — Методе испитивања обуће доноси се SRPS EN ISO 20345 (sr), Опрема за личну заштиту — Безбедносна обућа повлачи се SRPS EN ISO 20345:2009 (sr), Опрема за личну заштиту — Безбедносна обућа доноси се SRPS EN ISO 20347 (sr), Опрема за личну заштиту — Радна обућа повлачи се SRPS EN ISO 20347:2009 (sr), Опрема за личну заштиту — Радна обућа 

  
12. Заштитна одећа и заштитна опрема доноси се SRPS EN 341 (en), Опрема за личну заштиту против падова са висине —Уређаји за спуштање који су намењени за спасавање повлачи се SRPS EN 341:2008 (sr), Опрема за личну заштиту против падова са висине —Уређаји за спуштање доноси се SRPS EN 795 (en), Опрема за личну заштиту против падова са висине —Уређаји за сидрење повлачи се SRPS EN 795:2008 (sr), Заштита против падова са висине — Уређаји за сидрење —Захтеви и испитивање доноси се SRPS EN 1621-1 (en), Заштитна одећа за возаче мотоцикала која штити од механичких удара — Део 1: Штитници од удара који штите ноге мотоциклиста — Захтеви и методе испитивања повлачи се SRPS EN 1621-1:2010 (en), Заштитна одећа за возаче мотоцикала која штити од механичких удара — Део 1: Захтеви и методе испитивања за штитнике од удара доноси се SRPS CEN ISO/TR 18690 (en), Смернице за избор, коришћење и одржавање безбедносне и радне обуће и друге опреме за личну заштиту која штити стопала и ноге повлачи се SRPS CEN ISO/TR 18690:2008 (sr), Смернице за избор, коришћење и одржавање безбедносне, заштитне и радне обуће 
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 13. Гумени и пластични производи доноси се SRPS ISO/TR 7620 (en), Гумени материјали — Хемијска отпорност повлачи се SRPS G.A1.101:1997 (sr), Материјали на бази каучука — Хемијска отпорност 
 14. Оптика и фотоника доноси се SRPS EN ISO 9394 (en), Офталмолошка оптика — Контактна сочива и производи заодржавање контактних сочива — Одређивање биокомпа-тибилности на основу окуларних студија зечијих очију повлачи се SRPS EN ISO 9394:2012 (en), Офталмолошка оптика — Контактна сочива и производи заодржавање контактних сочива — Одређивање биокомпати-билности на основу окуларних студија употребом зечијих очијудоноси се SRPS EN ISO 11979-1 (en), Офталмолошки имплантати — Интраокуларна сочива —Део 1: Речник повлачи се SRPS EN ISO 11979-1:2012 (en), Офталмолошки имплантати — Интраокуларна сочива —Део 1: Речник доноси се SRPS EN ISO 11979-3 (en), Офталмолошки имплантати — Интраокуларна сочива —Део 3: Механичка својства и методе испитивања повлачи се SRPS EN ISO 11979-3:2012 (en), Офталмолошки имплантати — Интраокуларна сочива —Део 3: Механичка својства и методе испитивања доноси се SRPS EN ISO 11980 (en), Офталмолошка оптика — Контактна сочива и средства за одржавање контактних сочива — Смернице за клиничка истраживања повлачи се SRPS EN ISO 11980:2012 (en), Офталмолошка оптика — Контактна сочива и средства за одржавање контактних сочива — Смернице за клиничка истраживања доноси се SRPS EN ISO 11987 (en), Офталмолошка оптика — Контактна сочива — Одређивање века трајања повлачи се SRPS EN ISO 11987:2012 (en), Оптика и оптички инструменти — Контактна сочива —Одређивање века трајања доноси се SRPS EN ISO 12870 (en), Офталмолошка оптика — Оквири за наочаре — Захтеви и методе испитивања повлачи се SRPS EN ISO 12870:2012 (en), Офталмолошка оптика — Оквири за наочаре — Захтеви и методе испитивања доноси се SRPS EN ISO 13666 (en), Офталмолошка оптика — Сочива за наочаре — Речник повлачи се SRPS EN ISO 13666:2012 (en), Офталмолошка оптика — Сочива за наочаре — Речник доноси се SRPS EN ISO 18369-2 (en), Офталмолошка оптика — Контактна сочива — Део 2: Толеранције повлачи се SRPS EN ISO 18369-2:2012 (en), Офталмолошка оптика — Контактна сочива — Део 2: Толеранције доноси се SRPS EN ISO 19980 (en), Офталмолошки инструменти — Топографи рожњаче повлачи се SRPS EN ISO 19980:2012 (en), Офталмолошки инструменти — Топографи рожњаче 
  

15. Пластичне масе доноси се SRPS EN ISO 11357-6 (en), Пластичне масе — Диференцијална скенирајућа калори-метрија (DSC) — Део 6: Одређивање оксидационог индук-ционог времена (изотермални OIT) и оксидационе индук-ционе температуре (динамички OIT) 
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повлачи се SRPS G.S1.603:1992 (sr), Пластичне масе — Одређивање термичке стабилности поли-етилена (PE) за израду цеви и фитинга за гас 
  

16. Сточна храна биљног и животињског порекла — 
Опште методе испитивања доноси се SRPS ISO 5984 (sr), Храна за животиње — Одређивање сировог пепела повлачи се SRPS ISO 5984:2002 (sr), Храна за животиње — Одређивање сировог пепела 

  
17. Посуде и прибор за припремање и сервирање хране, 

кухињске машине, уређаје и справе доноси се SRPS EN 12983-1 (sr), Посуђе за кување — Посуђе за кување у домаћинству, заупотребу на штедњаку, кувачу или грејној плочи за кување —Део 1: Општи захтеви повлаче се SRPS EN 12983-1:2008 (en), Посуђе за кување — Посуђе за кување у домаћинству за употребу на штедњаку, кувачу или плочи — Део 1: Општи захтеви SRPS EN 12983-1:2008/AC:2010 (en), Посуђе за кување — Посуђе за кување у домаћинству за употребу на штедњаку, кувачу или плочи — Део 1: Општи захтеви — Исправка 
  

18. Етарска уља — Разни производи индустрије дрога и 
лекова доноси се SRPS ISO 855 (en), Уље лимуна [Citrus limon (L.) Burm. f.] добијено цеђењем повлачи се SRPS ISO 855:1999 (sr), Етарско уље лимуна, Италија, добијено цеђењем доноси се SRPS ISO 3140 (en), Уље слатке поморанџе [Citrus sinensis (L.) Osbeck] добијено физичком екстракцијом коре повлачи се SRPS ISO 3140:1995 (sr), Уље слатке поморанџе (Citrus sinensis (Linnaeus) Obsbeck) добијено механичким поступком доноси се SRPS ISO 3518 (en), Уље сандаловине (Santalum album L.) повлачи се SRPS ISO 3518:1999 (sr), Уље сандаловине (Santalum album Linnaeus) доноси се SRPS ISO 3760 (en), Уље плода целера (Apium graveolens L.) повлачи се SRPS ISO 3760:1996 (sr), Етарско уље плода целера доноси се SRPS ISO 3761 (en), Уље ружиног дрвета, бразилски тип [Aniba rosaeodora Ducke or Aniba parviflora (Meisn.) Mez.] повлачи се SRPS ISO 7353:1995 (sr), Уље ружиног дрвета — Одређивање садржаја алфа-терпинеола — Метода гасне хроматографије са пуњеним колонама доноси се SRPS ISO 4720 (en), Етарска уља — Номенклатура повлачи се SRPS ISO 4720:1995 (sr), Етарска уља — Номенклатура 
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доноси се SRPS ISO 8900 (en), Уље листова и зелених плодова бергамота [Citrus bergamia(Risso et Poit.)] повлачи се SRPS ISO 8900:1999 (sr), Етарско уље листова и зелених плодова бергамота (Citrus aurantium (Linnaeus) ssp.bergamia (Wight et Arnott) Engler) доноси се SRPS ISO 8901 (en), Етарско уље листова и зелених плодова култивисане горке поморанџе (Citrus aurantium L.) повлачи се SRPS ISO 8901:1999 (sr), Етарско уље листова и зелених плодова горке поморанџе (Citrus aurantium Linnaeus ssp. aurantium) доноси се SRPS ISO 8902 (en), Уље лавандина (Lavandula angustifolia Miller x Lavandula 
latifolia Medik.), француски тип повлачи се SRPS ISO 8902:1995 (sr), Уље лавандин grosso (Lavandula angustifolia p. Miller x Lavandula latifolia (Linnaeus f.) Medikus доноси се SRPS ISO 9842 (en), Уље руже (Rosa x damascena Miller) повлачи се SRPS ISO 9842:1996 (sr), Етарско уље руже (Rosa damascena p. Miller) доноси се SRPS ISO 9843 (en), Уље кедра, кинески тип (Cupressus funebris Endlicher) повлачи се SRPS ISO 9843:1999 (sr), Етарско уље кедра (Cupressus funebris Endlicher) доноси се SRPS ISO 9844 (en), Уље горке поморанџе (Citrus aurantium L.) повлачи се SRPS ISO 9844:1999 (sr), Етарско уље горке поморанџе (Citrus aurantium Linnaeus ssp. aurantium) доноси се SRPS ISO 9909 (en), Етарско уље далматинске кадуље (Salvia officinalis L.) повлачи се SRPS ISO 9909:1996 (sr), Етарско уље далматинске кадуље (жалфије) (Salvia officinalis Linnaeus) доноси се SRPS ISO 21093 (en), Уље кривуља (патуљастог бора) (Pinus mugo Turra) повлачи се SRPS H.H9.061:1969 (sr), Етарска уља — Aetheroleum pini pumilionis — Етарско уље планинског бора (клековине) доноси се SRPS ISO/TR 210 (en), Етарска уља — Општа правила за паковање, кондицио-нирање и складиштење повлачи се SRPS ISO 210:1999 (sr), Етарска уља — Општа правила за паковање, кондицио-нирање и складиштење доноси се SRPS ISO/TR 211 (en), Етарска уља — Општа правила за етикетирање и обележа-вање контејнера повлачи се SRPS ISO 211:1999 (sr), Етарска уља — Општа правила за етикетирање и обележа-вање контејнера 

  
19. Етарска уља — Методе испитивања дрогa и лекова доноси се SRPS ISO 212 (en), Етарска уља — Узимање узорака повлачи се SRPS ISO 212:1992 (sr), Етарска уља — Узимање узорака доноси се SRPS ISO 279 (en), Етарска уља — Одређивање релативне густине на 20 °C —Референтна метода 



ИСС информације бр. 11 – 2013. _______________________________________________________________   

 www.iss.rs 12 

повлачи се SRPS ISO 279:1992 (sr), Етарска уља — Одређивање релативне густине на 20 °C (референтна метода) доноси се SRPS ISO 280 (en), Етарска уља — Одређивање индекса преламања повлачи се SRPS ISO 280:1992 (sr), Етарска уља — Одређивање индекса рефракције доноси се SRPS ISO 592 (en), Етарска уља — Одређивање оптичке ротације повлачи се SRPS ISO 592:1992 (sr), Етарска уља — Одређивање оптичке ротације доноси се SRPS ISO 709 (en), Етарска уља — Одређивање естарског броја повлачи се SRPS ISO 709:1992 (sr), Етарска уља — Одређивање естарског броја доноси се  RPS ISO 875 (en), Етарска уља — Процењивање способности мешања у етанолуповлачи се SRPS ISO 875:1994 (sr), Етарска уља — Оцењивање способности мешања у етанолу доноси се SRPS ISO 1242 (en), Етарска уља — Одређивање киселинског броја повлачи се SRPS ISO 1242:1992 (sr), Етарска уља — Одређивање киселинског броја доноси се SRPS ISO 4735 (en), Уља цитруса — Одређивање вредности CD ултравиолетном спектрофотометријском анализом повлачи се SRPS ISO 4735:1995 (sr), Уља цитрус врста — Одређивање вредности CD ултравио-летним спектрофотометријским испитивањима 
  

20. Дизалице доноси се SRPS EN 13001-2 (sr), Безбедност дизалица — Конструкција уопште — Део 2: Дејства оптерећења повлачи се SRPS EN 13001-2:2011 (en), Безбедност дизалица — Конструкција уопште — Део 2: Дејства оптерећења 
  

21. Пумпе и компресори доноси се SRPS EN 12162 (sr), Пумпе за течност — Захтеви за безбедност — Поступак хидростатичког испитивања повлачи се SRPS EN 12162:2007 (en), Пумпе за течност — Захтеви за безбедност — Поступак хидростатичког испитивања 
  

22. Безбедност машина доноси се SRPS EN 1037 (sr), Безбедност машина — Спречавање неочекиваног покретањаповлачи се SRPS EN 1037:2007 (en), Безбедност машина — Спречавање неочекиваног покретања
  

23. Уређаји и опрема за сунчеву енергију доноси се SRPS EN ISO 9488 (sr), Сунчева енергија — Речник 
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повлачи се SRPS EN ISO 9488:2013 (en), Сунчева енергија — Речник 
  

24. Општи стандарди о елементима за спајање доноси се SRPS ISO 724 (sr), ISO метрички навоји за општу намену — Основне мере 
повлачи се SRPS ISO 724:1998 (sr), ISO метрички навоји за општу намену — Основне мере 
доноси се SRPS ISO 965-1 (sr), ISO метрички навоји за општу намену — Толеранције —Део 1: Начела и основни подаци повлаче се SRPS ISO 965-1:2002 (sr), ISO метрички навоји за општу намену — Толеранције —Део 1: Начела и основни подаци SRPS ISO 965-1/1:2005 (sr), ISO метрички навоји за општу намену — Толеранције —Део 1: Начела и основни подаци — Измена 1 
  

25. Вијци и навртке доноси се SRPS EN ISO 6157-2 (sr), Делови за причвршћивање — Површинске грешке — Део 2: Навртке повлачи се SRPS EN ISO 6157-2:2012 (en), Делови за причвршћивање — Површинске грешке — Део 2: Навртке 
 2. Доносе се следећи српски стандарди и сродни документи: 
 
 1. Даљинско управљање и телекомуникационе везе по 

водовима високог напона SRPS EN 62439-1:2010/A1 (en), Индустријске комуникационе мреже — Мреже за аутоматизацију високе расположивости — Део 1: Општи концепти и методе за израчунавање — Измена 1 
  

2. Општи стандарди из области електронике и 
телекомуникација SRPS EN 55016-2-1:2012/A2 (en), Спецификација апарата и метода за мерење радио-сметњи и имуности — Део 2-1: Методе мерења сметњи и имуности —Мерења кондукционих сметњи — Измена 2 

  
3. Апарати за регулисање трајања радних процеса SRPS EN 61131-3 (en), Програмабилни контролери — Део 3: Програмски језици SRPS EN 61499-1 (en), Функцијски блокови — Део 1: Архитектура SRPS EN 61499-2 (en), Функцијски блокови — Део 2: Захтеви софтверских алата SRPS EN 61499-4 (en), Функцијски блокови — Део 4: Правила за профиле усаглашености SRPS EN 61987-11 (en), Мерење и управљање у индустријским процесима — Структуре података и елементи у каталозима процесне опреме — Део 11: Листе својстава (LOP) мерне опреме које се примењују за електронску размену података — Генеричке структуре SRPS EN 62382 (en), Системи за управљање индустријским процесима — Провера електричне и инструментацијске петље 
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SRPS EN 62439-3 (en), Индустријске комуникационе мреже — Мреже за аутомати-зацију високе расположивости — Део 3: Протокол упоредне редундансе (PRP) и беспрекидна редунданса високе располо-живости (HSR) SRPS EN 62541-7 (en), Унифицирана архитектура OPC-а — Део 7: Профили SRPS EN 62541-9 (en), Унифицирана архитектура OPC-а — Део 9: Аларми и стања SRPS EN 62541-10 (en), Унифицирана архитектура OPC-а — Део 10: Програми 
  

4. Основни кодови SRPS EN 13710 (en), Европска правила за распоред — Распоред за латинско, грчко, ћирилично, грузијско и јерменско писмо SRPS EN 1922 (en), Информациона технологија — Скуп знакова и кодирање за повезивање са телекс-службама 
  

5. Облици и мере графичких знакова SRPS EN 14603 (en), Информациона технологија — Скуп приказа алфанумеричких глифова за оптичко препознавање знакова OCR-B — Облици и мере одштампаних приказа 
  

6. Апарати за регулисање трајања радних процеса SRPS EN 61010-2-201 (en), Захтеви за безбедност електричних уређаја и опреме за мерење, управљање и лабораторијску употребу — Део 2-201: Посебни захтеви за уређаје и опрему за управљање 
  

7. EMC SRPS EN 61326-2-6 (en), Електрични уређаји и опрема за мерење, управљање и лабораторијску употребу — Захтеви за електромагнетску компатибилност — Део 2-6: Посебни захтеви — Медицински уређаји и опрема за in vitro дијагностику (IVD) 
  

8. Нуклеарна инструментација SRPS EN 61513 (en), Нуклеарне електране — Инструментацијски и управљачки системи значајни за безбедност — Општи захтеви за системеSRPS EN 61526 (en), Инструменти за заштиту од зрачења — Мерење индиви-дуалних еквивалената дозе Hp(10) и Hp(0,07) за X, гама, неутронско и бета зрачење — Уређаји са директним очитавањем за мерење индивидуалног еквивалента дозе SRPS EN 61772 (en), Нуклеарне електране — Контролне собе — Примена јединица визуелних дисплеја (VDU) SRPS EN 62598 (en), Нуклеарна инструментација — Захтеви који се односе на конструкцију и класификацију радиометријских мерила 
  

9. Изолациони материјали у електротехници SRPS EN 60216-1 (en), Изолациони материјали у електротехници — Својства термичке издржљивости — Део 1: Поступци старења и вредновање резултата испитивања 
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SRPS EN 60216-8 (en), Изолациони материјали у електротехници — Својства терми-чке издржљивости — Део 8: Упутства за прорачун карактери-стика термичке издржљивости помоћу поједностављених поступака SRPS EN 60243-1 (en), Диелектрична чврстоћа изолационих материјала — Методе испитивања — Део 1: Испитивања на мрежним фреквенцијама 
  

10. Апарати за мерење напона, јачине струје, отпора, 
снаге, фреквенције, фактора снаге и сл. SRPS EN 60469 (en), Прелази, импулси и припадајући таласни облици —Термини, дефиниције и алгоритми SRPS EN 61557-10 (en), Електрична безбедност у нисконапонским дистрибутивним мрежама наизменичног електричног напона до 1 000 V и једносмерног електричног напона до 1 500 V — Опрема за испитивање, мерење или надзор над спровођењем заштитних мера — Део 10: Комбинована мерна опрема за испитивање, мерење или надзор над спровођењем заштитних мера SRPS EN 61557-14 (en), Електрична безбедност у нисконапонским дистрибутивним мрежама наизменичног електричног напона до 1 000 V и једносмерног електричног напона до 1 500 V — Опрема за испитивање, мерење или надзор над спровођењем заштитних мера — Део 14: Опрема за испитивање безбедности електричне опреме апарата 

  
11. Електрична опрема и системи на железници SRPS CLC/TR 50501-2 (en), Примене на железници — Возна средства — Међусобна комуникација између возила и комуникација воз/ван воза —Део 2: Технички садржаји у пословима стандардизације у области међусобних комуникација 

  
12. Флуиди за примену у електротехници SRPS EN 60296 (en), Флуиди за примене у електротехници — Некоришћена минерална изолациона уља за трансформаторе и разводне апаратуре SRPS EN 60422 (en), Минерална изолациона уља у електричној опреми —Смернице за надзор и одржавање SRPS EN 60567 (en), Електрична опрема пуњена уљем — Узимање узорака гасова и уља за анализе слободних и растворених гасова —Смернице SRPS EN 61181:2010/A1 (en), Електрична опрема пуњена минералним уљем — Примена анализа растворених гасова (DGA) током фабричких испитивања електричне опреме — Измена 1 SRPS EN 62697-1 (en), Метода испитивања за квантитативно одређивање корозивних сумпорних једињења у некоришћеним и коришћеним изолационим течностима — Део 1: Метода испитивања за квантитативно одређивање дибензилдисулфида (DBDS) 

  
13. Електричне инсталације и заштита од електричног 

удара SRPS HD 60364-5-559 (sr), Електричне инсталације ниског напона — Део 5-559: Избор и постављање електричне опреме — Светиљке и инсталације за осветљење 
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 14. Електромеханички и електрични мерни релеји и 
заштитна опрема SRPS EN 60255-22-5 (en), Мерни релеји и заштитна опрема — Део 22-5: Испитивања електричних сметњи — Испитивање отпорности на ударни талас SRPS EN 61810-2 (en), Електромеханички елементарни релеји — Део 2: ПоузданостSRPS EN 61810-2-1 (en), Електромеханички елементарни релеји — Део 2-1: Поузданост — Процедуре за верификацију вредности B10 

  
15. Гасни детектори SRPS EN 50543 (en), Покретни и преносиви електронски уређаји конструисани да детектују и мере угљен-диоксид и/или угљен-моноксид у ваздуху унутрашњих простора — Захтеви и методе испитивања 

  
16. Степен заштите помоћу кућишта SRPS EN 50102 (en), Степени заштите електричне опреме од спољашних механичких удара помоћу кућишта (IK кôд) SRPS EN 50102:2013/A1 (en), Степени заштите електричне опреме од спољашњих механичких удара помоћу кућишта (IK кôд) — Измена 1 

  
17. Примена на железници SRPS EN 15839 (en), Примене на железници — Испитивање у циљу прихватања динамичких карактеристика шинских возила — Теретни вагони — Испитивање безбедности у вожњи  под дејством уздужних сила притиска SRPS EN 16286-1 (en), Примене на железници — Прелазни уређаји — Део 1: Главне примене 

  
18. Друмска возила SRPS ISO 3553-2 (en), Друмска возила — Високонапонски прикључак за индукционе калемове (бобине) и разводнике паљења —Део 2: Тип са утикачем SRPS ISO 3888-2 (en), Друмска возила — Испитна стаза за маневар нагле промене коловозне траке — Део 2: Избегавање препрека 

  
19. Хемијска испитивања метала SRPS EN 16117-2 (en), Бакар и легуре бакра — Одређивање садржаја бакра — Део 2: Електролитичко одређивање бакра у материјалима са садржајем бакра већим од 99,80 % 

  
20. Ланци, прибор за ланце, производи од ланаца и 

ланчаници SRPS ISO/TR 8865 (sr), Рударство — Упутство за методе верификације мера склопова ланчаника на ланчаним транспортерима 
  

21. Заштитна одећа и заштитна опрема SRPS EN 16027 (en), Заштитна одећа — Заштитне рукавице за фудбалске голманеSRPS ISO 4643 (en), Изливена обућа од пластичних маса — Постављене или непостављене чизме од поливинил-хлорида за општу употребу у индустрији — Спецификација 
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SRPS ISO 5423 (en), Изливена обућа од пластичних маса — Постављене или непостављене полиуретанске чизме за општу употребу у индустрији — Спецификација SRPS CEN/TS 16415 (en), Опрема за личну заштиту против падова са висине —Уређаји за сидрење — Препоруке за уређаје за сидрење којeистовремено употребљава више особа 
  

22. Гумени и пластични производи SRPS ISO/TR 7621 (en), Ваљци са превлаком од гуме или пластике — Упити инаруџбине — Препоруке за техничке информације које купацтреба да достави 
  

23. Методе испитивања битумена SRPS CEN/TS 16346 (en), Битуменска везива — Одређивање степена стабилности итренутне прионљивости катјонских битуменских емулзија саагрегатом фракције 2/4 mm 
  

24. Отпад SRPS EN 840-1 (en), Покретни контејнери за отпад и рециклабилни отпад —Део 1: Контејнери са два точка капацитета до 400 l који сеподижу помоћу чешљастих уређаја за подизање — Димензије и конструкција SRPS EN 840-2 (en), Покретни контејнери за отпад и рециклабилни отпад —Део 2: Контејнери са четири точка капацитета до 1 300 l са равним поклопцем, који се подижу помоћу цилиндричнихносача и/или чешљастих уређаја за подизање — Димензије и конструкција SRPS EN 840-3 (en), Покретни контејнери за отпад и рециклабилни отпад —Део 3: Контејнери са четири точка капацитета до 1 300 l са клизним поклопцем, који се подижу помоћу цилиндричнихносача и/или чешљастих уређаја за подизање — Димензије и конструкција SRPS EN 840-4 (en), Покретни контејнери за отпад и рециклабилни отпад —Део 4: Контејнери са четири точка капацитета до 1 700 l са равним поклопцем, који се подижу помоћу широких цилиндричних носача или BG система и/или широких чешљастих уређаја за подизање — Димензије и конструкцијаSRPS EN 840-5 (en), Покретни контејнери за отпад и рециклабилни отпад —Део 5: Захтеви за перформансе и методе испитивања SRPS EN 840-6 (en), Покретни контејнери за отпад и рециклабилни отпад —Део 6: Безбедносни и здравствени захтеви SRPS EN 13071-3 (en), Стационарни контејнери до 5 000 l који се подижу одозго и празне одоздо — Део 3: Препоручени прикључци система за подизање SRPS EN 15411 (en), Чврста горива добијена из отпада (SRF) — Метода одређивања садржаја елемената у траговима (As, Ba, Be, Cd, Co, Cr, Cu, Hg, Mo, Mn, Ni, Pb, Sb, Se, Tl, V i Zn) SRPS EN 15415-1 (en), Чврста горива добијена из отпада (SRF) — Одређивање расподеле величине честица — Део 1: Метода просејавања за честице малих димензија SRPS EN 15415-2 (en), Чврста горива добијена из отпада (SRF) — Одређивање расподеле величине честица — Део 2: Ручна метода за највећу пројектовану дужину за честице великих димензија 
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SRPS EN 15415-3 (en), Чврста горива добијена из отпада (SRF) — Одређивање расподеле величине честица — Део 3: Метода анализе слике честица великих димензија SRPS EN 15590 (en), Чврста горива добијена из отпада (SRF) — Одређивање степена потенцијала микробиолошког самозагревања помоћуреалног динамичког респираторног индекса SRPS EN 16194 (en), Преносне тоалет-кабине које нису повезане са канализацијом —Захтеви за сервис и производе који се односе на коришћењекабина и санитарних производа SRPS CEN/TR 16365 (en), Карактеризација отпада — Узимање узорака отпада из екстрактивне индустрије SRPS CEN/TR 16376 (en), Карактеризација отпада — Опште упутство за карактеризацију отпада из екстрактивне индустрије SRPS CEN/TR 16410 (en), Грађевински производи — Оцењивање испуштања опасних материја — Ограничења коришћења — Допуна за препреке у слободној трговини дефинисане у CEN/TR 15855 
  

25. Стоматологија SRPS EN ISO 1797-3 (en), Стоматологија — Држачи за ротирајуће инструменте —Део 3: Држачи израђени од керамике SRPS EN ISO 3630-2 (en), Стоматологија — Инструменти за ендодонцију — Део 2: Проширивачи SRPS EN ISO 3665 (en), Снимак — Интраорални дентални радиографски филм и пакети филма — Спецификације произвођача SRPS EN ISO 5832-2 (en), Имплантати за хирургију — Материјали од метала — Део 2: Нелегирани титанијум SRPS EN ISO 5832-3 (en), Имплантати за хирургију — Материјали од метала — Део 3: Ливене легуре титанијума познате као титанијум 6-алумини-јум 4-ванадијум легуре SRPS EN ISO 6873 (en), Стоматологија — Производи од гипса SRPS EN ISO 7494-1 (en), Стоматологија — Стоматолошка радна места — Део 1: Општи захтеви и методе испитивања SRPS EN ISO 9693-1 (en), Стоматологија — Испитивање компатибилности — Део 1: Метал-керамички системи SRPS EN ISO 10323 (en), Стоматологија — Дијаметар отвора ротирајућих инстру-мената, дискова и котурoва SRPS EN ISO 12836 (en), Стоматологија — Дигитална средства за CAD/CAM системе за индиректну стоматолошку рестаурацију — Методе испити-вања за оцену тачности SRPS EN ISO 13017 (en), Стоматологија — Магнетни везни елементи SRPS EN ISO 13078 (en), Стоматологија — Денталне пећи — Метода испитивања за мерење температуре са одвојеним термометрима SRPS EN ISO 13356 (en), Имплантати за хирургију — Керамички материјали базирани на итријум стабилизованом тетрагоналном цирконијуму (Y-TZP)SRPS EN ISO 13397-2/A1 (en), Стоматологија — Пародонталне кирете, инструменти за уклањање зубног каменца и екскаватори — Део 2: Пародонталне кирете типа Gr — Измена 1: Кодирање бојом SRPS EN ISO 13504 (en), Стоматологија — Општи захтеви за инструменте и прибор који се користе приликом уградње стоматолошких импла-нтата и њиховог третмана 
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SRPS EN ISO 14457 (en), Стоматологија — Насадни инструменти и мотори SRPS EN ISO 20126 (en), Стоматологија — Ручне четкице за зубе — Општи захтеви и методе испитивања SRPS EN ISO 20795-1 (en), Стоматологија — Базни полимери — Део 1: Полимери за базу зубне протезе SRPS EN ISO 20795-2 (en), Стоматологија — Базни полимери — Део 2: Ортодонтски базни полимери SRPS EN ISO 21672-1 (en), Стоматологија — Пародонталне сонде — Део 1: Општи захтевиSRPS EN ISO 21672-2 (en), Стоматологија — Пародонталне сонде — Део 2: Обележавање SRPS CEN/TR 16386 (en), Стоматологија — Смернице за руковање материјалима на бази метакрилата у стоматолошкој лабораторији 
  

26. Оптика и фотоника SRPS EN ISO 10685-2 (en), Офталмолошка оптика — Електронски каталог и идентифи-кација оквира за наочаре и наочара за сунце — Део 2:Комерцијалне информације SRPS EN ISO 10685-3 (en), Офталмолошка оптика — Електронски каталог и идентифи-кација оквира за наочаре и наочара за сунце — Део 3:Техничке информације SRPS EN ISO 11979-4:2012/A1 (en), Офталмолошки имплантати — Интраокуларна сочива —Део 4: Обележавање и информације — Измена 1 SRPS EN ISO 11979-7:2012/A1 (en), Офталмолошки имплантати — Интраокуларна сочива —Део 7: Клиничка истраживања — Измена 1 SRPS EN ISO 22665 (en), Офталмолошка оптика и инструменти — Инструменти за мерење аксијалних растојања у оку 
  

27. Пластичне масе SRPS EN ISO 11357-3 (en), Пластичне масе — Диференцијална скенирајућа калори-метрија (DSC) — Део 3: Одређивање температуре и енталпијетопљења и кристализације SRPS EN ISO 11357-4 (en), Пластичне масе — Диференцијална скенирајућа калоримет-рија (DSC) — Део 4: Одређивање специфичног топлотног капацитета SRPS EN ISO 11357-7 (en), Пластичне масе — Диференцијална скенирајућа калоримет-рија (DSC) — Део 7: Одређивање кинетике кристализације 
  

28. Подизне платформe SRPS EN 280 (en), Мобилне подизне радне платформе — Пројектни прорачуни —Критеријуми за стабилност — Израда — Безбедност —Прегледи и испитивања 
  

29. Челичне конструкције, спрегнуте конструкције од 
челика и бетона и алуминијумске конструкције SRPS EN 1993-2/NA (sr), Еврокод 3 — Пројектовање челичних конструкција — Део 2: Челични мостови — Национални прилог 
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SRPS EN 1993-3-1/NA (sr), Еврокод 3 — Пројектовање челичних конструкција — Део 3-1:Торњеви, јарболи и димњаци — Торњеви и јарболи —Национални прилог SRPS EN 1993-3-2/NA (sr), Еврокод 3 — Пројектовање челичних конструкција — Део 3-2:Торњеви, јарболи и димњаци — Димњаци — Национални прилог SRPS EN 1993-4-1/NA (sr), Еврокод 3 — Пројектовање челичних конструкција — Део 4-1:Силоси — Национални прилог SRPS EN 1993-4-2/NA (sr), Еврокод 3 — Пројектовање челичних конструкција — Део 4-2:Резервоари — Национални прилог SRPS EN 1993-4-3/NA (sr), Еврокод 3 — Пројектовање челичних конструкција — Део 4-3:Цевоводи  — Национални прилог SRPS EN 1993-5/NA (sr), Еврокод 3 — Пројектовање челичних конструкција — Део 5: Шипови — Национални прилог SRPS EN 1993-6/NA (sr), Еврокод 3 — Пројектовање челичних конструкција — Део 6: Носачи кранских стаза — Национални прилог 
 3. Повлаче се следећи српски стандарди и сродни документи: 
 1. Ткани производи за потребе угоститељства, 

домаћинства и здравства SRPS F.C2.401:1984 (sr), Текстил у здравству — Тканине за болесничко постељно рубље — Технички услови 
  

2. Јоргани, душеци и слични производи SRPS F.G2.020:1992 (sr), Текстил и перје — Пунила за улошке и надлошке за лежаје и кревете, покриваче и јастуке — Општи технички услови SRPS F.G2.021:1992 (sr), Текстил — Душеци, јоргани, јастуци, прекривачи, постељно рубље — Технички услови SRPS F.G2.403:1986 (sr), Текстил у здравству — Болнички пешкири — Технички услови
  

3. Текстилна амбалажа SRPS F.G4.020:1954 (sr), Текстилна амбалажа — Вреће за паковање воћа и поврћа –јутане SRPS F.G4.021:1965 (sr), Текстилна амбалажа — Јутане вреће за житарице и сличне производе 
  

4. Разни производи из групе конфекције SRPS F.G9.021:1992 (sr), Текстилни филтри за пречишћавање ваздуха — Општи услови 
  

5. Хемијска испитивања текстилног материјала SRPS F.S1.020:1970 (sr), Испитивање текстила — Одређивање садржаја сумпора у вискозном рејону SRPS F.S1.022:1970 (sr), Испитивање текстила — Одређивање садржаја акрилни-трила у полиакрилнитрилном влакну 
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 6. Механичко-технолошка испитивања текстилног 
материјала SRPS F.S3.075:1973 (sr), Испитивање текстила — Одређивање киселог садржаја вуне SRPS F.S3.103:1992 (sr), Текстил — Одстрањивање невлакнастих материја које претходиквантитативној анализи мешавине влакана 

  
7. Разна испитивања текстилног материјала SRPS F.S9.060:1996 (sr), Испитивање текстила — Понашање према горењу —Вертикална метода — Дејство пламена на ивицу епрувете 

  
8. Гумени и пластични производи SRPS EN ISO 8580:2011 (en), Гумена и пластична црева — Одређивање отпорности на ултраљубичасто зрачење под статичним условима 

  
9. Гасови SRPS H.F1.001:1989 (sr), Гасовита горива — Основни појмови, дефиниције, класификација и општи услови квалитета SRPS H.F8.100:1987 (sr), Гасови — Узимање узорака — Општи услови SRPS H.F8.101:1987 (sr), Гасови — Опрема за узимање узорака и преношење гаса до уређаја за анализу SRPS H.F8.102:1987 (sr), Гасови — Анализа гасова — Узимање узорака течних гасова SRPS H.F8.103:1987 (sr), Гасови — Узимање узорака природног гаса SRPS H.F8.122:1986 (sr), Гасови — Одређивање садржаја кисеоника — Метода гасне хроматографије SRPS H.F8.132:1986 (sr), Гасови — Одређивање садржаја азота — Метода гаснехроматографије SRPS H.F8.150:1989 (sr), Гасови — Одређивање садржаја угљен-диоксида — Избор метода SRPS H.F8.152:1986 (sr), Гасови — Угљен-диоксид — Одређивање садржаја угљен-диоксида и његових нечистоћа — Метода гасне хроматографијеSRPS H.F8.180:1989 (sr), Гасови — Одређивање садржаја сумпор-диоксида — Избор метода SRPS H.F8.190:1989 (sr), Гасови — Одређивање садржаја угљен-моноксида — Избор метода SRPS H.F8.202:1986 (sr), Гасови — Одређивање садржаја влаге — Метода мерења тачке росе SRPS H.F8.231:1986 (sr), Гасови — Кисеоник — Одређивање садржаја угљоводоника —Метода гасне хроматографије SRPS H.F8.300:1989 (sr), Природни гас — Одређивање садржаја воде и метанола —Метода гасне хроматографије SRPS ISO 6145-3:1993 (sr), Анализа гаса — Припрема калибрационих гасних смеша —Методе динамичког мерења запремине — Део 3: Периодично инјектирање у струју гаса SRPS ISO 7395:1992 (sr), Анализа гаса — Припрема калибрационих гасних смеша —Метода динамичког мерења масе 
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 10. Бетон и бетонски производи SRPS EN 771-3:2009 (sr), Спецификација елемената за зидање — Део 3: Елементи за зидање од бетона (од обичних и лаких агрегата) SRPS EN 771-4:2009 (sr), Спецификација елемената за зидање — Део 4: Аутоклавирани елементи за зидање од ћелијастог бетона 
  

11. Методе испитивања керамике и ватросталних 
производа за индустријске потребе SRPS ISO 10545-1:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 1: Узимање узорака и основе за прихватање SRPS ISO 10545-2:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 2: Одређивање мера и квалитета видне површине SRPS ISO 10545-3:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 3: Одређивање упијања воде, привидне порозности, привидне релативне запреминске масе и запреминске масе SRPS ISO 10545-5:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 5: Одређивање отпорности према удару мерењем коефицијента реституције SRPS ISO 10545-7:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 7: Одређивање отпорности глазираних плочица према површинском хабању SRPS ISO 10545-8:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 8: Одређивање линеарног термичког ширења SRPS ISO 10545-9:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 9: Одређивање отпорности према температурном шоку SRPS ISO 10545-10:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 10: Одређивање ширења влажењем SRPS ISO 10545-11:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 11: Одређивање отпорности према власавости глазираних плочица SRPS ISO 10545-12:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 12: Одређивање отпорности према мразу SRPS ISO 10545-13:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 13: Одређивање отпорности према хемикалијама SRPS ISO 10545-14:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 14: Одређивање отпорности према стварању мрља SRPS ISO 10545-15:2002 (sr), Керамичке плочице — Део 15: Одређивање олова и кадмијума које испуштају глазиране плочице 

  
12 Цинк и легуре цинка SRPS C.A1.358:1987 (sr), Методе за испитивање хемијског састава цинка и легура цинка —Одређивање садржаја гвожђа — Спектрофотометријска метода     
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Нацрти српских стандарда и сродних докумената на јавној расправи 
  

Према Закону о стандардизацији, члан 12, обавештење о стављању српског стандарда и сродног 
документа на јавну расправу објављује се у службеном гласилу Института. Циљ јавне расправе 
је да се свим заинтересованим странама омогући да доставе примедбе и предлоге на нацрте. 
Рок предвиђен за јавну расправу је 60 дана од дана покретања јавне расправе или, када то 
налажу разлози безбедности, заштите здравља и животне средине, може бити и краћи, али не 
краћи од 30 дана. Информација о томе, за сваки стандард појединачно, може се видети на 
интернет-страници Института: www.iss.rs.   
Нацрти српских стандарда и сродних докумената могу се бесплатно прегледати у стандардотеци 
Института или набавити у продавници Института, односно преко интернет-странице: www.iss.rs. 
За нацрте српских стандарда и сродних докумената на српском језику обрачунава се попуст од 
30 % накнаде, а за нацрте на страном језику примењује се редовна накнада. Следеће ознаке за 
језике на којима су припремљени нацрти стандарда или сродних докумената могу стajaти уз 
њихове ознаке: (sr) за српски, (еn) за енглески, (fr) за француски или (de) за немачки језик.  
Своје примедбе и предлоге у вези са нацртима можете доставити Институту на интернет- 
-адресу: infocentar@iss.rs, Све примедбе и предлози биће достављени на разматрање комисијама 
за стандарде и сродне документе или надлежним стручним саветима који су припремили нацрте.   1. Изоловани проводници за енергетику naSRPS N.C3.220:2013 (en) Електрични каблови — Инсталациони каблови са изолацијом и плаштом од PVC масе, типа PP, за назначене напоне до и укључујући 300 V/500 V 

Апстракт: Овим стандардом се утврђују карактеристике, технички захтеви и методе испитивања за инсталационе каблове типа PP, са изолацијом и плаштомод PVC масе, за назначене напоне до и укључујући 300 V/500 V. Утврђују се начин означавања и обележавања кабла и мере за калемове и котурове за транспорт каблова овог типа. Инсталациони каблови типа PP примењују се за инсталације у сувим и влажним просторијама, за полагање под малтер, у малтер или по зиду на обујмицама. Није дозвољено полагање каблова типа PP у земљу, на отвореном простору или у бетон (заливањем). Оптерећење проводника мора бити такво да највиша температура проводника за каблове типа PP не прелази 70 °C. Потреба за овим стандардом настала је због нових српских стандарда објављених идентичним преузимањем европских стандарда (EN), а који се односе на испитивање каблова на које се овај стандард нормативно позива. naSRPS N.C3.230:2013 (en) Електрични каблови — Инсталациони каблови са размакнутим жилама типова PP/R и PP/R-A за назначене напоне до и укључујући 300 V/500 V 
Апстракт: Овим стандардом се утврђују карактеристике, технички захтеви и методе испитивања за инсталационе каблове типа PP/R и PP/R-A са размакнутим жилама, за назначене напоне до и укључујући 300 V/500 V. Утврђују се начин означавања и обележавања кабла и мере за калемове и котурове за транспорт каблова овог типа. Инсталациони каблови типа PP/R и PP/R-A примењују се за инсталације у сувим просторијама, за трајно полагање под малтер или у малтер. Полажу се по одредбама техничких прописа за полагање механички незаштићених водова у малтер или под малтер. Није дозвољено полагање каблова типа PP/R и PP/R-A у земљу, на отвореном простору или у бетон (заливањем). Оптерећење проводника мора бити такво да највиша температура проводника за каблове типа PP/R и PP/R-A не прелази 70 °C. Потреба за овим стандардом настала је због нових српских стандарда објављених идентичним преузимањем европских стандарда (EN), а који се односе на испитивање каблова на које се овај стандард нормативно позива. 
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 2. Бандажи, точкови, осовине naSRPS EN 15437-2:2013 (en) Примене на железници — Надзор стања кућишта осовинских лежајева — Конструкциони захтеви — Део 2: Карактеристике и конструкциони захтеви за системе за надзор температуре уграђене на возило 
Апстракт: Овај део стандарда EN 15437 дефинише минималне захтеве за карактеристике система за надзор температуре кућишта осовинских лежајева, уграђених на возило. Могућа је и конструкција којом се директно надзире температура лежајева. Овај део EN 15437 се односи само на системе који сигнал о прегрејаности преносе у кабину машиновође.   

3. Елементи горњег строја шинског саобраћаја naSRPS EN 15954-1:2013 (en) Примене на железници — Колосек — Радни вагони и пратећа опрема — Део 1: Технички услови за кретање и рад 
Апстракт: Овај стандард дефинише техничке услове за смањивање опасности на железници услед коришћења радних вагона и пратеће опреме. Ове опасности се могу јавити током пуштања у рад, руковања и одржавања радних вагона који се спроводе у складу са техничким спецификацијама произвођача и његових овлашћених представника. Овај стандард се примењује за радне вагоне који нису предвиђени за саобраћај регулисан сигналима и системима за управљање. Остала механизација је обрађена у другим стандардима (погледати Прилог Е). Ови радни вагони нису предвиђени за саобраћај регулисан сигналима и системима за управљање и намењени су искључиво за рад и саобраћај у посебним условима које прописује управљач инфраструктуре. Ови радни вагони не представљају возила у смислу дефиниције из Директиве о интероперативности и не смеју да саобраћају у нормалном јавном желеничком саобраћају. Уколико се ово захтева, потребно је одобрење или пуштање у саобраћај у складу са Директивом о интероперативности 2008/57/EC. Први део овог стандарда обрађује техничке услове железнице. Други део обрађује услове везане за саме радне вагоне који треба да буду декларисани у сарадњи са произвођачем, осим у случају радних вагона који су класификовани у Прилогу 4 Директиве о механизацији 2006/42/EC, која захтева проверу усаглашености у сарадњи са овлашћеним телом. Додатни услови се могу применити за саобраћај на пругама узаног или широког колосека, трамвајском колосеку, пругама на којима се вуча не остварује на основу трења између шине и точка, као и метро системима. Овај стандард такође важи за радне вагоне и пратећу опрему која се током рада делимично ослања на застор или планум. У случају да се користи један или више радних вагона спојених заједно за потребе транспорта терета, на пример онда када је метални контејнер причвршћен на две мале прикључне јединице, онда се цео систем мора разматрати као једна прикључна јединица која одговара захтевима овог стандарда. Овај стандард се не односи на: — услове квалитета рада или учинак радних вагона; — посебне услове везане за употребу радних вагона које је утврдио управљач инфраструктуром, а који ће бити предмет уговора између произвођача и управљача; — посебне машине које су привремено монтиране на радне вагоне. Овај стандард не утврђује додатне услове везане за: — примену у посебним околностима, на пример за превоз потенци-јално експлозивних материја; — опасности услед природних узрока, на пример земљотреса, удара грома, поплаве итд.; — радне поступке; — примену у тешким радним условима који захтевају посебне мере, на пример рад у тунелима или на деоницама у усеку, екстремним условима средине (температуре испод –20 °C или преко + 40 °C), агресивном окружењу које изазива корозију, загађеној средини, условима јаког магнетног поља; — опасности услед грешака у софтверу; — опасности које се дешавају приликом транспорта терета. 



 ИСС информације бр. 11 – 2013.  

www.iss.rs 25

Намена ових радних вагона може да има за основу радне параметре које је утврдио сваки управљач инфраструктуром. На пример, максималну дозвољену брзину рада за ове радне вагоне утврђује управљач инфраструктуром. Усаглашавање са одредбама овог стандарда не захтева дозволу да се радни вагони крећу овом брзином. Ови радни вагони неће бити допуштени за коришћење на колосеку који је отворен за нормално одвијање железничког саобраћаја. Овај стандард се примењује на све радне вагоне који су наручени годину дана након датума у коме је CEN овај стандард објавио. naSRPS EN 15955-1:2013 (en) Примене на железници — Колосек — Демонтажне машине и пратећа опрема — Део 1: Технички услови за кретање и рад 
Апстракт: Овај стандард дефинише техничке услове за смањивање опасности на железници услед коришћења демонтажних машина са сопственим погоном (у наставку стандарда називане машинама) и пратеће опреме. Ове опасности се могу јавити током пуштања у рад, руковања и одржавања машина који се спроводе у складу са техничким спецификацијама произвођача или његових овлашћених представника. Ове машине нису предвиђене за саобраћај регулисан сигналима и системима за управљање и намењене су искључиво за рад и саобраћај у посебним условима које прописује управљач инфраструктуре. Остале машине су обрађене у другим стандардима (погледати Прилог Д). Овај део EN 15955 обрађује техничке услове железнице. Други део обрађује захтеве везане за саме машине који треба да буду декларисани у сарадњи са произвођачем, осим у случају машина које су класификоване у Прилогу 4 Директиве о механизацији (2006/42/EC) која захтева проверу усаглашености у сарадњи са овлашћеним телом. Ове демонтажне машине не представљају возила у смислу дефиниције из Директиве о интероперативности и не смеју да саобраћају у нормалном јавном желеничком саобраћају. Уколико се ово захтева, онда је потребно одобрење или пуштање у саобраћај у складу са Директивом о интероперативности 2008/57/EC. Додатни услови се могу применити за саобраћај на пругама узаног или широког колосека, трамвајском колосеку, пругама на којима се вуча не остварује на основу трења између шине и точка, као и метро системима. Овај стандард такође важи за машине и пратећу опрему која се током рада делимично ослања на застор или планум. Овај стандард се не односи на: — услове квалитета рада или учинак радних вагона; — посебне услове везане за употребу радних вагона које је утврдио управљач инфраструктуром, а који ће бити предмет уговора између произвођача и управљача; — посебне машине које су привремено монтиране на радне вагоне. Овај стандард не утврђује додатне услове везане за: — примену у посебним околностима, на пример за превоз потенци-јално експлозивних материја; — опасности услед природних узрока, на пример земљотреса, удара грома, поплаве итд.; — радне поступке; — примену у тешким радним условима који захтевају посебне мере, на пример рад у тунелима или на деоницама у усеку, екстремним усло-вима средине (температуре испод –20 °C или преко +40 °C), агреси-вном окружењу које изазива корозију, загађеној средини, условима јаког магнетног поља; — опасности услед грешака у софтверу; — опасности које се дешавају приликом транспорта терета. Намена ових машина може да има за основу радне параметре које је утврдио сваки управљач инфраструктуром. На пример, максималну дозвољену брзину рада за ове радне вагоне утврђује управљач инфраструктуром. Усаглашавање са одредбама овог стандарда не захтева дозволу да се радни вагони крећу овом брзином. Ове машине неће бити допуштени за коришћење на колосеку који је отворен за нормално одвијање железничког саобраћаја. Овај стандард се примењује на све машине које су наручене годину дана након датума у коме је CEN овај стандард објавио.обраћаја. 
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 4. Нафта, течна и гасовита горива од нафте и угља naSRPS B.H2.127:2013 (en) Стандардна спецификација за мешавине етанол-горива за флексибилне бензинске моторе моторних возила 
Апстракт: Ова спецификација обухвата мешавину горива, називне запремине од 52 % до 85 % денатурисаног етанолског горива, са додатних 48 % до 15 % запремине угљоводоника за коришћење за копнена возила са бензинским мотором. Етанол-гориво мора да буде у складу са прописаним захтевима за перформансе. Етанолско гориво визуелно мора да буде без талога и суспендованих материја. Захтеви који се морају испитати како би се испунили прописани захтеви су: садржај угљоводоника, напон паре, киселост, захтеви за pH-вредност, садржај смоле, неоргански хлориди, захтеви за воду, захтеви за бакар и сумпор. naSRPS B.H2.128:2013 (en) Стандардна спецификација за денатурисано етанол-гориво за намешавање са бензинима који се употребљавају као гориво за бензинска моторна возила 
Апстракт: Ова спецификација обухвата номинално анхидровано денатурисано етанолно гориво које се користи за намешавање са безоловним или оловним бензином, за употребу као гориво за бензинска моторна возила. Денатурисано етанолно гориво треба да одговара следећим утврђеним захтевима за перформансе: садржај етанола, метанол, растворљиве смоле, садржај воде, садржај денатуранта, садржај неорганских хлорида, садржај бакра, киселост, pH, садржај сумпора, садржај сулфата, изглед и специфична тежина. Једини денатуранти који се користе за етанолна горива треба да буду природни бензин, компоненте бензина, или безоловни бензин у најмањој могућој прописаној количини. Забрањени денатуранти укључују метанол који не одговара прописаним захтевима, пироле, терпентин, кетоне и катран (продукт пиролизе фосилних или нефосилних биљних материја велике молекулске масе). Дати су описи узорковања, посуде за узорковање и технике руковања узорцима, као и методе испитивања за одређивање степена сагласности са утврђеним захтевима. naSRPS B.H2.133:2013 (en) Стандардна спецификација за биодизел-гориво (B100) за намешавање горива средњих дестилата 
Апстракт: Овај стандард даје спецификацију за биодизел-гориво за намешавање, B100, у класи S15 и S500, за употребу као компонента за намешавање са средњим дестилатним горивима. Спецификација прописује захтевана својства дизел-горива у време и на месту испоруке. Овде утврђени захтеви могу се применити и у друге сврхе у производном и дистри-буционом систему, под условом да је то договор/уговор између купца и добављача. Утврђени биодизели могу да буду моноалкил-естри масних киселина дугих ланаца који су издвојени из биљних уља и животињских масти. Производ мора да се подвргне хемијској анализи за тачку паљења, метанол, воду и седимент, кинематички вискозитет, сулфатни пепео, оксидациону стабилност, сумпор, коризију бакарне траке, цетански број, тачку кондензације, киселински број, угљенични остатак, укупни и слободни глицерин, фосфор, редукцију притиска дестилационе температуре, атмосферски еквивалент температуре, комбиновани калцијум и магнезијум и комбиновани натријум и магнезијум.   

5. Методе испитивања чврстих минералних горива, 
нафте, битумена, земног гаса и воска и њихових 
производа naSRPS B.H8.067:2013 (en) Стандардно упутство за посуде за узимање узорака авионских горива за испитивања на која утиче контаминација у траговима

Апстракт: Ова пракса обухвата типове и начин припреме посуда које су најпогодније за руковање приликом узимања узорака авионских горива за одређивање критичних својстава утицаја контаминације горива у траговима. 
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naSRPS B.H8.132:2013 (en) Стандардна метода испитивања за одређивање MTBE, ETBE, TAME, DIPE, терцијерног-амилалкохола и алкохола од C1 до C4 убензину гасном хроматографијом 
Апстракт: Ова метода испитивања обухвата одређивање етра и алкохола у бензину гасном хроматографијом. Специфична једињења која се одређују су метил-терцбутилетар (MTBE), етил-терцбутилетар (ETBE), терцамилметилетар (TAME), диизопропилетар (DIPE), метанол, етанол, изопропанол, n-пропанол, изобутанол, терцбутанол, sec-бутанол, n-бутанол и терцпентанол (терцамилалкохол). Самостални етри се одређују од 0,20 до 20,0 масеног %. Појединачни алкохоли се одређују од 0,20 до 12,0 масеног %. Једначине које се користе за превођење у масени % кисеоника и запремински % појединачних једињења су обезбеђене при концентрацијама < 0,20 масеног %, а могуће је да угљоводоници реагују са неким етрима и алкохолима. Граница која се наводи у извештају од 0,20 масеног % је испитана за бензин који садржи највише 10 запреминских % олефина. Могуће је да за бензине који садрже >10 запреминског % олефина, ометање може бити >0,20 масеног %. Горива која се базирају на алкохолу, као што су М-85 и Е-85, производи MTBE, етанолски производ и денатурисани алкохол, специјално су искључени из ове методе испитивања. Садржај метанола у М-85 гориву је узет у обзир ван радног опсега система. Бензен, док се детектује, не може бити квантификован коришћењем ове методе и мора да се анализира алтернативном методологијом. naSRPS B.H8.133:2013 (en) Стандардна метода испитивања за одређивање бензена, толуена, етилбензена, p/m-ксилена, о-ксилена, C9 и тежих аромата и укупних аромата у финалном бензину гасном хроматографијом 
Апстракт: Ова метода испитивања обухвата одређивање бензена, толуена, етилбензена, ксилена, C9 и тежих аромата, и укупних аромата у финалном моторном бензину, гасном  хроматографијом. Ароматични угљоводоници су раздвојени, без ометања, од осталих угљоводника у финалном бензину. Неароматични угљоводоници који имају тачку кључања већу од n-додекана могу да изазову сметњу приликом одређивања C9 и тежих аромата. За C8 аромате, p-ксилен и m-ксилен заједно се елуирају, док се етилбензен и о-ксилен одвајају. C9 и тежи аромати се одређују као једна група. Ова метода испитивања обухвата следеће опсеге концентрација, у запреминским % течности, за следеће аромате: бензен, од 0.1 до 5%; толуен, од 1 до 15%; појединачне C8 аромате, од 0.5 до 10%; укупне C9 и теже аромате, од 5 до 30% и укупне аромате, од 10 до 80%. Резултати су изражени са тачношћу од 0,01 %, било масеног било запреминског удела. Многи од уобичајених алкохола и етара који се додају бензину да би се редуковала емисија угљен-моноксида и повећа октански број, не ометају анализу. Етри, као што су метил-терцбутилетар MTBE, етил-терцбутилетар ETBE, терцамилметилетар TAME и диизопропилетар DIPE, пронађено је, да се елуирају са претколоне са неароматичним угљоводоницима до отвора. Други оксигенати, укључујући метанол и етанол, елуирају се пре бензена и ароматичних угљоводоника. 1-метилциклопентен се такође елуира са претколоне до отвора и не смета бензену. naSRPS B.H8.136:2013 (en) Стандардна метода испитивања моторног октанског броја горива за бензинске моторе 
Апстракт: Ова лабораторијска метода испитивања обухвата квантитативно одређивање детонационих карактеристика течног горива за бензинске моторе, у смислу моторног октанског броја, укључујући горива која садрже до 25 % запреминског удела етанола. Међутим, ова метода испитивања не мора бити применљива на горива и компоненте горива која су првенствено оксигенати. Скала за октански број дефинисана је заприминским саставом основне референтне мешавине горива. Интензитет детонације узорка горива пореди се са оном од једне или више основних референтних мешавина горива. Октански број основне референтне мешавине горива који се слаже са интензитетом детонације узорка горива представља моторни октански број. 
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naSRPS B.H8.137:2013 (en) Стандардна метода испитивања истраживачког октанског броја горива за бензинске моторе 
Апстракт: Ова метода испитивања обухвата квантитативно одређивање детонационе карактеристике течног горива за бензинске моторе, у смислу истраживачког октанског броја, укључујући горива која садрже до 25% запреминског удела етанола. Међутим, ова метода испитивања не мора бити применљива на горива и компоненте горива која су првенствено оксигенати. Скала за октански број дефинисана је заприминским саставом основне референтне мешавине горива. Интензитет детонације узорка горива пореди се оном од једне или више основних референтних мешавина горива. Октански број основне референтне мешавине горива који се слаже са интензитетом детонације узорка горива представља истраживачки октански број. naSRPS B.H8.138:2013 (en) Стандардна метода испитивања оксидационе стабилности бензина (метода индукционог периода) 
Апстракт: Ова метода испитивања обухвата одређивање стабилности бензина у финалној форми, само под условима убрзане оксидације. Ова метода испитивања се не користи за одређивање стабилности компонената бензина, посебно оних са високим процентом незасићених једињења са ниском температуром кључања, јер могу да изазову услове за експлозију унутар апарата. naSRPS B.H8.140:2013 (en) Стандардна метода за испитивање боје нафтних производа по Сејболту (хромометарска метода по Сејболту) 
Апстракт: Овај стандард описује методу испитивања за одређивање боје рафинисаних нафтних производа, као што су небојени моторни и авионски бензини, млазна горива, нафта и керозин и, додатно, нафтни воскови и фармецеутска бела уља. Ова метода даје резултате специфичне за ову методу и они се бележе као „јединице обојења по Сејболту. naSRPS B.H8.147:2013 (en) Стандардна метода испитивања густине, релативне густине, или API тежине сирове нафте и течних нафтних производа ареометром 
Апстракт: Овај стандард описује методу за лабораторијско одређивање густине, релативне густине (специфичне тежине), или API тежине сирове нафте, нафтних производа, или мешавина нафтних и других производа које су у течном стању, и имају напон паре по Реиду од 101,325 kPa или мањи, помоћу стакленог ареометра. Густина је важан индикатор квалитета за горива за моторна возила, авионе и бродове, јер утиче на складиштење, руковање и запаљивост. Међутим, ово својство нафте је несигуран индикатор њеног квалитета уколико није у корелацији са другим својствима нафте. naSRPS B.H8.148:2013 (en) Стандардна метода испитивања типова угљоводоника у течним нафтним производима флуоресцентном индикаторском ад-сорпцијом 
Апстракт: Овај стандард описује методу испитивања за одређивање типова угљоводоника у нафтним фракцијама које десилишу на температури испод 315 °C, са опсегом запреминске концентрације аромата (5-99)%, олефина (0,3-55)% и засићених угљоводоника (1-95)%. Ова метода испитивања може да се примени на концентрације изван овог опсега, али подаци о прецизности нису познати. Узорци који садрже тамно обојене компоненте које могу утицати на очитавање хроматографских трака не могу се анализирати. naSRPS B.H8.164:2013 (en) Стандардна метода испитивања за одређивање карактеристика сепарације воде авионског турбинског горива помоћу преносивог сепарометра 
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Апстракт: Овај стандард описује методе испитивања које обухватају брза преносива средства за употребу на терену или у лабораторији за оцењивање способности авионског турбинског горива да отпусти заробљену или емулговану воду онда када пролази кроз материјал који садржи стаклена влакна. naSRPS B.H8.168:2013 (en) Стандардна метода испитивања топлоте сагоревања течних угљоводоничних горива помоћу калориметријске бомбе (прецизна метода) 
Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода испитивања за одређивање топлоте сагоревања течних угљоводоничних горива. Она је посебно осмишљена за коришћење са авионским турбинским горивом онда када је разлика између два одређивања у границама од 0,2%. Може да се користи за широки спектар испарљивих и неиспарљивих материјала онда када се може толерисати незнатно већа разлика у прецизности. Да би се достигла ова прецизност, важно је строго се придржавати свих детаља из процедуре, јер грешка сваког појединачног мерење које утиче на прецизност мора да се одржава испод 0,04 % колико год је то могуће. Под нормалним условима се ова метода испитивања може директно применити на горива као што су бензини, керозини, горива уља Nos. 1 и 2, дизел-гориво Nos. 1-D и 2-D и гасна турбинска горива Nos. 0-GT, 1-GT и 2-GT. naSRPS B.H8.174:2013 (en) Стандардна метода испитивања напона паре нафтних производа (мини-метода) 
Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода испитивања за коришћење аутоматских инструмената за одређивање укупног напона паре под вакуумом након кондиционирања испарљивих, течних нафтних производа, укључујући гориво за бензинска моторна возила са или без оксигената. Ова метода је погодна за испитивање узорака са тачком кључања изнад 0 °C који имају напон паре између 7 kPa и 130 kPa на 37,8 °C (100°F), при односу пара/течност од 4:1. Мерења се врше на узорцима течности у опсегу од 1 mL до 10 mL. Не води се евиденција о издвојеној води у узорку. naSRPS B.H8.175:2013 (en) Стандардна метода испитивања механичких нечистоћа у авионским горивима лабораторијском филтрацијом 
Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода испитивања за гравиметријско одређивање филтрације механичких нечистоћа у узорку авионског турбинског горива испорученог лабораторији. Ови узорци се филтрирају кроз мембрану за испитивање и контролну мембрану која користи вакуум. Вредности утврђене у SI јединицама треба сматрати стандардним. naSRPS B.H8.180:2013 (en) Стандардна метода испитивања корозивности бакра под дејством нафтних производа, испитивањем помоћу бакарне траке 
Апстракт: Овим стандардом је обухваћена метода испитивања за одређивање корозивности бакра под дејством авионских бензина, авионског турбинског горива, бензина за моторна возила, растварача за чишћење (Stodard), керозина, дизел-горива, дестилованих нафтних производа, мазива и природног бензина или других угљоводоника који имају напон паре 24 kPa (18 psi) или мањи на 37,8 °C. (Упозорење —Неки производи, посебно природни бензин, могу имати много већи напон паре него што би иначе била карактеристика моторних и авионских горива. Због овога се примењују посебне мере како би се осигурало да се посуда која се користи за ово испитивање и која је под притиском и садржи природни бензин или друге производе високог напона паре, не налази у воденом купатилу на 100 °C (212 °F). Узорци који имају напон паре већи од 124 kPa (18 psi), на 100 °C могу развити притиске довољне за разбијање посуде под притиском.) 
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naSRPS ISO 2137:2013 (sr) Нафтни производи и мазива — Одређивање пенетрације помоћу конуса мазивих масти и вазелина 
Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује више метода за емпиријску процену конзистенције мазивих масти и вазелина мерењем пенетрације стандардног конуса. Национални институт за мазиве масти (NLGI —

National Lubricating Grease Institute) класификује масти према њиховој конзистенцији, измереној након 60 удара при радној пенетрацији. NLGI класификација укључује девет бројчаних ознака или степена конзистенције, од којих свака одговара датом опсегу радне пенетрације. NLGI класификација је дата у ISO 6743-99. Тачком 7 овог стандарда утврђују се четири поступка за одређивање конзистенције мазивих масти мерењем пенетрације конуса за целу скалу. Ови поступци обухватају мерење нерадне, радне, продужене радне и блок-пенетрације. Пенетрација се може мерити до 500 јединица. У тачки 8 овог стандарда утврђују се методе за одређивање конзистенције мазивих масти онда када су доступни само мали узорци, коришћењем конуса за полускалу или четвртскалу у односу на скалу из тачке 7. Методе се могу применити на масти које имају пенетрацију од 175 јединица до 385 јединица за конус целе скале и намењене су за употребу само ако величина узорка за испитивање онемогућава коришћење конуса описаних у тачки 7. Методе нису предвиђене као замена за пенетрацију за целу скалу, како је то описано у тачки 7, иако је конверзија на целу скалу пенетрације дата у 10.2. Видети 8.1 за ограничења приликом употребе конуса за четвртскалу услед слабе прецизности.  НАПОМЕНА 1 Нерадне пенетрације обично не представљају конзи-стенцију коришћених масти тако ефикасно као радне пенетрације. За контролисање мазивих масти кориснија је радна пенетрација. НАПОМЕНА 2 Блок-пенетрација масти може се добити код оних производа који су довољно чврсти да одрже свој облик. Ове масти обично имају пенетрације испод 85 јединица. Тачком 9 овог стандарда утврђује се метода за одређивање конзистенције вазелина мерењем пенетрације конуса за целу скалу, а који имају пенетрацију до 300 јединица. Ова метода се може користити и за процену конзистенције пресованих воскова.   
6. Механичка и технолошка испитивања метала naSRPS C.A4.225:2013 (en) Стандардна метода испитивања линеарно еластичне жилавости лома при равном стању деформације K Ic металних материјала  

Апстракт: Ова метода испитивања обухвата одређивање жилавости лома при равном стању деформације (K Ic) металних материјала под претежно линеарно еластичним условима, коришћењем замора узорака са пукотинама који имају дебљину од 1,6 mm (0,063 инча) или вeћу,подвргнути полако или у посебним случајевима брзо повећању снаге мотора за прасак. Детаљи апарата за испитивање, конфигурација узорака и експериментална процедура дати су у прилозима. naSRPS C.A4.226:2013 (en) Стандардна метода испитивања за одређивање K-R криве 
Апстракт: Ова метода испитивања обухвата одређивање отпорности на лом металних материјала. naSRPS C.A4.227:2013 (en) Стандардно упутство за квантитативну анализу енергетских дисперзија спектроскопије 
Апстракт: Ово упутство је намењено да помогне онима који користе енергетску дисперзиону спектроскопију (EDS) за квантитативну анализу материјала скенирајућим електронским микроскопом (SEM) или микроанализером са електрон-сондом (EPMA). naSRPS C.A4.228:2013 (en) Стандардна метода испитивања за мерење жилавости лома 
Апстракт: Ова метода испитивања обухвата процедуре и смернице заодређивање жилавости лома металних материјала користећи следеће параметре: K, J, и CTOD (δ). 
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 7. Мерења дужина, површина, запремина и сл. naSRPS CEN ISO/TR 15530-1 :2013 (en) Геометријска спецификација производа (GPS) — Координатне мерне машине (CMM): техника за утврђивање несигурности мерења — Део 1: Преглед и метролошке карактеристике 
Апстракт: Овај стандард обезбеђује преглед серије стандарда ISO 15530. Дискутује о метролошким карактеристикама координатних мерних машина (CMM), изворима несигурности посебних задатака и вези између серија стандарда ISO 10360 и ISO 15530.   

8. Технолошки поступци у конзервирању дрвета naSRPS EN 117:2013 (en) Средства за заштиту дрвета — Одређивање токсичних вредностипротив врста Reticulitermes (европски термити) (лабораторијска метода)  
Апстракт: Овим документом се утврђује метода за одређивање токсичних вредностисредства за заштиту дрвета против Reticulitermes врста (европских термита). Ова метода се примењује на: — хемикалије нерастворљиве у води које се проучавају као активни инсектициди;  — органске формулације растворљиве у води, као што су оне испору-чене или као раствори концентрата припремљени у лабораторији; и — материјале растворљиве у води, на пример соли. naSRPS EN 335:2013 (en) Трајност дрвета и производа на бази дрвета — Класе употребе: дефиниције, примена на масивно дрво и производе на бази дрвета 
Апстракт: Овај европски стандард се примењује на масивно дрво и производе на бази дрвета. Овим европским стандардом се дефинише пет класа у употреби које представљају различите ситуације уградње којима могу бити изложени дрво и производи на бази дрвета. Овим стандардом се такође указује на биолошка средства у вези са сваком датом ситуацијом.   

9. Челична ужад, прибор за челичну ужад и производи 
од челичне ужади и друга метална ужад naSRPS ISO 3154:2013 (sr) Поужена челична ужад за извозна постројења у рударству —Технички услови испоруке 

Апстракт: Овим стандардом се утврђују особине поужених челичних ужади за извозна постројења у рударству и особине њихових компоненти као основа за прихватање при пријему. Овај стандард не обухвата затворену ужад пуног намотаја, балансна ужад и равну ужад која се користе у рудницима. Карактеристике жица које би се користиле за израду ових ужади нису обухваћене овим стандардом.   
10. Цеви од бакра и других тешко топљивих метала и 

њихових легура naSRPS EN 12450:2013 (en) Бакар и легуре бакра — Бешавне капиларне цеви од бакра кружног попречног пресека  
Апстракт: Овим стандардом се утврђују хемијски састав, захтеване особине и толеранције мера и облик бешавних, капиларних цеви од бакра кружног попречног пресека које се користе на мерним линијама за течности или гасове у склопу уређаја за регулацију и управљање, при чему се захтевају строге контроле преко глаткоће и мера отвора да би се обезбедиле уједначене карактеристике протока. Овај стандард се односи на капиларне цеви праве, или у котуру, са спољашњим пречни-ком до и укључујући 6,10 mm и унутрашњим пречником од 0,30 mm до и укључујући 4,45 mm, које су примењују за пригушнице. Такође је утврђен поступак узорковања и методе испитивања за верификацију усаглашености са захтевима овог стандарда. 
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naSRPS EN 12735-1:2012 (sr) Бакар и легуре бакра — Бешавне бакарне цеви кружног попреч-ног пресека за климатизацију и хлађење — Део 1: Цеви за цевоводе  
Апстракт: Овим европским стандардом се утврђују захтеви, узимање узорака, методе испитивања и захтеви за испоруку за бешавне бакарне цеви кружног попречног пресека које се користе за цевоводе за климати-зацију и хлађење (нпр. цевоводи, спојеви, делови за сервисирање). Примењује се на цеви које имају спољни пречник од 6 mm до и укљу-чујући 133 mm. Цеви се испоручују праве, у тврдом или полутврдом стању или у котуру, у жареном стању материјала.  11. Бакар и други тешко топљиви метали и њихове 

легуре, у блоковима и другим сировим облицима naSRPS EN 1976:2013 (sr) Бакар и легуре бакра — Ливени непрерађени производи од бакра  
Апстракт: Овим стандардом се утврђују хемијски састав и физичке особине ливених непрерађених производа од бакра (рафинисаних примарних облика производа), у тринаест врста бакра и у девет врста бакра са садржајем сребра. Обухваћени рафинисани примарни облици прои-звода укључују хоризонталне, вертикалне и континуиално ливене гредице, блокове, трупце и инготе. Гредице, блокови и трупци су намењени за процес прозводње у производе пластичне прераде; инготи су намењени за легирање легура бакра за пластичну прераду деформацијом и легура бакра за ливење. У Прилогу А је дата табела којапоказује уобичајено постојеће непрерађене ливене прозводе за сваку врсту бакра. Прилог Б даје информацију о међусобној повезаности електричне отпорности и проводљивости бакра.  12. Бетонски и армиранобетонски производи naSRPS EN 12839:2013 (en) Префабриковани бетонски производи — Елементи за ограде  
Апстракт: Овим стандардом се утврђују захтеви за префабриковане елементе од армираног или преднапрегнутог бетона са или без влакана, који могу да се употребљавају заједно или у комбинацији са другим елементима за изградњу ограда. Даје вредновање усаглашености елемената са овим стандардом. Услови означавања су укључени. naSRPS EN 14992:2013 (en) Префабриковани бетонски производи — Зидни елементи 
Апстракт: Овај стандард се примењује на префабриковане зидове од обичног или лаког бетона. Такође се могу користити влакна (челик, полимер или друга влакна обухваћена овим стандардом) за армирање бетона. Зидни елементи могу бити спољни или унутрашњи, носећи или преградни и од обичног, армираног или преднапрегнутог бетона. Зидни елемент може имати функцију стуба или греде. naSRPS EN 15050:2013 (en) Префабриковани бетонски производи — Елементи за мостове 
Апстракт: Овај стандард се примењује на префабриковане конструкционе елементекоји се користе за изградњу мостова. Разматрају се елементи од бетона и од армираног и преднапрегнутог бетона.  13. Разне типизације грађевинских елемената, 

конструкција и објеката naSRPS EN 16096:2013 (en) Конзервација културних добара — Услови прегледа и извештај за саграђена културна наслеђа 
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Апстракт: Овим европским стандардом се дају смернице за услове прегледа за саграђена културна наслеђа. Наводи како се услови за саграђена културна наслеђа могу проценити, документовати, забележити и приказати извештајем. Стандардом је обухваћена процена стања зграде или другог објекта углавном визуелним прегледом, а када је то потребно и заједно са једноставним мерењима. Битни подаци и документација о саграђеном културном наслеђу треба да буде сакупљена и укључена у извештај. Овај европски стандард се може применити на сва саграђена културна наслеђа, као што су зграде, остаци рушевина, мостови и друге трајне конструкције. Саграђено културно наслеђе обухвата и заштићене и незаштићене значајне зграде и објекте. Археолошка налазишта и подручја од културног значаја нису обрађена у овом стандарду. Овај стандард не дефинише мачин на који треба извршити истраживање саграђеног културног наслеђа. За наведена/заштићена непокретна наслеђа могу се применити посебна национална правила за стручне документације и радове. Овај стандард се може применити да би се: а) идентификовале мере одржавања и потреба за даљим испити-вањем и утврђивањем оштећења; б) дефинисале потребне набавке и захтеви за детаљну специфи-кацију; в) обезбедио јединствени метод за добијање упоредних података онда када се спроводи истраживање за групу зграда или за подручје.   
14. Организација управљања и експлоатације naSRPS EN 16141:2013 (en) Конзервација културног наслеђа — Смернице за управљање условима средине — Отворени депои: дефиниције и каракте-ристике центара колекција посвећених очувању и управљању културним наслеђем 

Апстракт: Овим стандардом се утврђују карактеристике специфичних области посвећених очувању, складиштењу, управљању и приступу колекцији. Њиме се наводе разматрања која треба узети у обзир како би се постигло оптимално складиштење и доступност.   
15. Разна физикална мерења naSRPS EN 16242:2013 (en) Конзервација културних добара — Процедуре и инструменти за мерење влажности у ваздуху и размене влаге између ваздуха и културног добра 

Апстракт: Овим европским стандардом се дају смернице и одређују процедуре и инструменти за мерење релативне влажности (RH) у ваздуху, у спољној или унутрашњој средини. Њиме се указује како RH може бити директно измерен или како може бити израчунат из температуре ваздуха, температуре адијабатске сатурације и температуре орошавања. Овај стандард садржи препоруке за прецизна мерења услова средине и размене влаге између ваздуха и објеката културног наслеђа. Намењен је сваком ко је надлежан за дијагностику животне средине, конзервацију или одржавање зграда, колекција или појединачних објеката.   
16. Испитивање изведених грађевинских материјала naSRPS EN 480-8:2013 (en) Додаци бетону, малтеру и инјекционој маси — Методе испити-вања — Део 8: Одређивање садржаја конвенционалне суве материје 

Апстракт: Овим стандардом се описује метода за одређивање садржаја конвенционалне суве материје у додацима.  naSRPS EN 16085:2013 (en) Конзервација културних добара — Методологија за узорковање из материјала културних добара — Општа правила  
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Апстракт: Овим европским стандардом се дају методологија и критеријуми узорковања материјала из културних добара за научна истраживања. Њиме се обухвата, на пример, како окаректерисати материјал (мате-ријале), проценити стање, утврдити узроке погоршања и/или механи-зме и одлучити и/или проценити примену одређеног конзервацијског третмана. Поред узорковања, овај документ такође обезбеђује захтеве за документацију и руковање узорком (узорцима). Овај европски стандард се не односи на процедуру доношења одлука о узимању узорка, нити на то колико узорака треба користити. naSRPS EN 16095:2013 (en) Конзервација културних добара — Услови снимања покретног културног наслеђа 
Апстракт: Овим стандардом се утврђују потребе и контекст услова за снимање покретног културног наслеђа и обезбеђује оквир за извештај о условима. Њиме се дефинише статус извештаја о условима и његова суштина. Овај европски стандард се примењује на све врсте покретног културног наслеђа, било да је реч о појединачном објекту или о комплетнојколекцији. Такође се користити за непокретности у зградама или споменике. naSRPS EN/TR 16369:2013 (en) Коришћење контролних карти у производњи бетона 
Апстракт: Овај технички извештај разматра различите системе контроле који се тренутно користе у индустрији бетона и на примерима показује како се принципи примењују за контролу производње бетона. Овај SRPS CEN/TR пружа информацију и примере коришћења методе Ц из тачке 8 у prEN 206:2012.   

17. Бетон и бетонски производи naSRPS EN 934-2:2013 (en) Додаци бетону, малтеру и инјекционој маси — Део 2: Додаци бетону — Дефиниције, захтеви, усаглашеност, означавање и обележавање  
Апстракт: Овим стандардом се утврђују дефиниције и захтеви за додатке бетону. Стандард обухвата додатке за обичне, армиране и претходно напрегнуте бетоне. Захтеви који се односе на перформансе у овом стандарду примењују се на додатке у бетонима нормалне конзистенције.  naSRPS EN 934-3:2013 (en) Додаци бетону, малтеру и инјекционој маси — Део 3: Додаци малтеру за зидање — Дефиниције, захтеви, усаглашеност, означавање и обележавање  
Апстракт: Овим стандардом се дефинишу и утврђују захтеви и критеријуми усаглашености за додатке у малтерима за зидање на бази цемента. Стандард обухвата два типа додатака који се користе у готовим мешавинама и малтерима за зидање који се припремају на терену. Одредбе које се односе на примену додатака малтеру за зидање нису део овог стандарда и обухваћене су у EN 998-1 и EN 998-2.    

18. Физикална испитивања текстилног материјала naSRPS EN ISO 105-B02:2013 (en) Текстил — Испитивање постојаности обојења — Део B02: Постојаност обојења према вештачкој светлости: Употреба ксенонске лучне лампе  
Апстракт: Овај део стандарда дефинише методу применљиву за одређивање отпорности боје текстила свих врста и облика на извор вештачке светлости који представља природну дневну светлост (D65). Метода је такође применљива на беле (избељене или оптички осветљене) текстиле. 
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naSRPS ISO/PAS 17984:2013 (sr) Машински израђене текстилне подне облоге — Одређивање промене мера после излагања топлоти и/или води 
Апстракт: Ова јавно доступна спецификација специфицира процедуре за утврђивање промена мера у равни и ван равни (између ивица које су паралелне са правцем израде и ивица које су управне на правац израде), до којих долази онда када се машински израђене текстилне подне облоге излажу топлоти, води или комбиновано — топлоти и води. На све машински израђене текстилне подне облоге, укључујући и производе у облику плоча примењују се следеће методе. Метода 1 која подразумева одређивање промене мера после излагања топлоти. Метода 2: која подразумева одређивање промене мера после зарањања у воду. Метода 3 која подразумева одређивање промене мера због утицаја различитих услова топлоте и воде. Метода 4 која подразумева одређивање промене мера ван равни.   

19. Хемијска испитивања текстилног материјала naSRPS EN ISO 105-E01:2013 (sr) Текстил — Испитивање постојаности обојења — Део Е01: Постојаност обојења према води  
Апстракт: Овим делом међународног стандарда ISO 105 утврђује се метода за одређивање отпорности боја текстила (постојаности обојења) свих врста и облика према потапању у води. naSRPS EN ISO 105-E04:2013 (sr) Текстил — Испитивање постојаности обојења — Део Е04: Посто-јаност обојења према зноју  
Апстракт: Овим делом међународног стандарда ISO 105 утврђује се метода за одређивање отпорности текстилних боја (постојаности обојења) свих врста и облика према људском зноју.   

20. Општи стандарди о испитивању текстилног 
материјала naSRPS EN ISO 3758:2013 (sr) Текстил — Употреба симбола за одржавање на етикетама  

Апстракт: Овај међународни стандард — успоставља систем графичких симбола који су предвиђени за употребу у означавању производа од текстила, обезбеђујући информације ради спречавања непоправљивог оштећења на производу током процеса одржавања текстила; —  утврђује употребу ових симбола за одржавање на етикетама. Обухваћени су следећи третмани у кућним условима: прање, бељење, сушење и пеглање. Такође су обухваћени професионални третмани одржавања текстила приликом сувог и мокрог хемијског чишћења, при чему се изузима индустријско прање. Међутим, сматра се да ће информације које дају симболи за одржавање у кућним условима такође бити од помоћи стручном особљу које користи машине за прање и чишћење.   
21. Козметичко-хемијски производи naSRPS EN ISO 11930:2013 (en) Козметика — Микробиологија — Вредновање антимикро-биолошке заштите козметичких производа 

Апстракт: Овај стандард обухвата: а) очување ефикасности методе испитивања, б) поступак за вредновање општег одржавања козметичког произ-вода који се не сматра ниским ризиком, на основу процене ризика у складу са ISO 29621. 
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naSRPS EN ISO 24443:2013 (en) Одређивање фактора за заштиту од сунчевог зрачења УВА in 
vitro 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује поступак за карактеризацију производа за заштиту од сунчевог зрачења UVA in vitro.   
22. Методе испитивања naSRPS ISO 735:2013 (en) Уљане сачме и погаче — Одређивање пепела нерастворљивог у хлороводоничној киселини 

Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује метода за одређивање пепела нерастворљивог у хлороводоничној киселини, из сачми и погача (искључујући смеше производа) које су добијене екстракцијом уља из семена уљарица пресовањем или растварањем. naSRPS ISO 17997-1:2013 (en) Млеко — Одређивање садржаја азота у казеину — Део 1: Инди-ректна метода (референтна метода) 
Апстракт: Стандардом ISO 17997-1|IDF 29-1:2004 утврђује се референтна метода за индиректно одређивање садржаја азота у казеину из крављег млека. Метода се може модификовати за млеко које потиче од других врста или за течне млечне производе.   

23. Општи стандарди о биљним и животињским уљима и 
мастима naSRPS ISO 5507:2013 (en) Семе уљарица, биљна уља и масти — Номенклатура  

Апстракт: Овим међународним стандардом су дати ботанички називи главних врста биљака уљарица, заједно са називима одговарајућих сировина и уља (масти). Азбучни индекс сировина се даје као помоћ у коришћењу овог међународног стандарда. naSRPS ISO 749:2013 (en) Уљане сачме и погаче — Одређивање укупног пепела 
Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује метода за одређивање укупног пепела из сачми и погача (искључујући смеше производа) које су добијене екстракцијом уља из семена уљарица пресовањем или растварањем. naSRPS ISO 6656:2013 (en) Уља и масти животињског и биљног порекла — Одређивање полимера полиетиленског типа  
Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује референтна метода за одређивање полимера полиетиленског типа у мастима и уљима животињског и биљног порекла. Установљено је да је недовољно испод 50 mg по килограму полимера за прецизност методе (видети резултате за лој 1 у табели А.1). Метода се посебно користи за животињске масти и уља. naSRPS ISO 6883:2013 (sr) Уља и масти биљног и животињског порекла — Одређивање конвенционалне запреминске масе ("литарске масе на ваздуху") 
Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује метода за одређивање конвенционалне запреминске масе („литарске масе на ваздуху“) масти и уља биљног и животињског порекла (које се у даљем тексту наводе као масти) ради прерачунавања запремине у масу или масе у запремину. Поступак се примењује само за масти у течном стању. Маст не треба да садржи чврсте кристале на температури одређивања.   

24. Опште методе испитивања naSRPS ISO 7700-2:2013 (en) Прехрамбени производи — Провера перформанси влагомера у употреби — Део 2: Влагомери за семе уљарица  
Апстракт: Овим делом међународног стандарда се утврђује метода за проверавање перформанси приликом одржавања влагомера намењенихза мерење садржаја влаге у семену уљарица. Овај део међународногстандарда се не примењује у случајевима одобрења или за иницијалну калибрацију влагомера.  
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 25. Сертификација производа и компанија — Оцењивање 
усаглашености naSRPS ISO/IEC 17067:2013 (en) Оцењивање усаглашености — Основе сертификације производа и смернице за шеме за сертификацију производа 

Апстракт: У овом стандарду се описују основе сертификације производа и дају смернице за разумевање, развој, функционисање или одржавање шема за сертификацију производа, процеса и услуга. Намена стандарда је да га користе сви који имају интерес за сертификацију производа, а посебно власници шема сертификације. У овом стандарду термин „производ”може такође да се сматра „процесом” или „услугом”, осим онда када су одвојене одредбе наведене за „процесе” или „услуге”. Дефиниције производа, процеса и услуге дате су у ISO/IEC 17065. Захтеви за тела за сертификацију производа су специфицирани у ISO/IEC 17065.   
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Исправке српских стандарда и сродних докумената 
  

Ради отклањања штампарских, језичких и сличних грешака у објављеним српским стандардима 
и сродним документима, Институт објављује следеће исправке српских стандарда и сродних 
докумената: 
  1. Механичка и технолошка испитивања метала SRPS EN ISO 148-2:2011/Ispr. 1 (sr) Метални материјали — Испитивање ударом Шарпијевим клатном —Део 2: Верификација уређаја за испитивање — Исправка 1 SRPS EN ISO 148-3:2011/Ispr. 1 (sr) Метални материјали — Испитивање ударом Шарпијевим клатном — Део 3: Припрема и карактеризација епрувета са V-зарезом за индиректну верификацију уређаја са клатном за испитивање ударом — Исправка 1 SRPS EN ISO 376:2011/Ispr. 1 (sr) Метални материјали — Калибрација уређаја за мерење силе који се употребљавају за верификацију уређаја за испитивање са једноосним оптерећењем — Исправка 1  SRPS EN ISO 2639:2011/Ispr. 1 (sr) Челици — Одређивање и верификација дубине површински отврднутих челика — Исправка 1 SRPS EN ISO 4545-2:2012/Ispr. 1 (sr) Метални материјали — Испитивање тврдоће по Кнупу — Део 2:Верификација и еталонирање апарата за испитивање –Исправка 1 SRPS EN ISO 6507-2:2012/Ispr. 1 (sr) Метални материјали — Испитивање тврдоће по Викерсу —Део 2: Верификација и еталонирање апарата за испитивање —Исправка 1 SRPS EN ISO 6508-2:2012/Ispr. 1 (sr) Метални материјали — Испитивање тврдоће по Роквелу —Део 2: Верификација и еталонирање апарата за испитивање (скале A, B, C, D, E, F, G, H, K, N, T) — Исправка 1 SRPS EN ISO 7500-1:2012/Ispr. 1 (sr) Метални материјали — Верификација машина за статичко једноосно испитивање — Део 1: Машине за испитивање затеза-њем/притиском — Верификација и еталонирање система за мерење силе — Исправка 1 SRPS EN ISO 7500-2:2012/Ispr. 1 (sr) Метални материјали — Верификација машина за статичко једноосно испитивање — Део 2: Машине за испитивање пуза-њем применом затезања — Верификација примењене силе —Исправка 1 SRPS EN ISO 14577-2:2012/Ispr. 1 (sr) Метални материјали — Инструментално испитивање утиски-вањем ради одређивања тврдоће и параметара материјала —Део 2: Верификација и еталонирање уређаја за испитивање —Исправка 1   

2. Еластичне подне облоге, разни производи за широку 
потрошњу од гуме и пластичних маса SRPS EN ISO 10595:2013/AC (en) Еластичне подне облоге — Полусавитљива/винилна компози-ција (VCT) поли(винилхлорид) подне плоче — Спецификација —Исправка  
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Преиспитивање српских стандарда и сродних докумената 
 

 
Комисије за стандарде и сродне документе или надлежни стручни савети Института за 
стандардизацију Србије покрећу поступак преиспитивања изворних српских стандарда, 
најкасније пет година после њиховог објављивања, да би се утврдило да ли још увек постоје 
разлози за њихову примену, односно да ли су њихове одредбе још увек у складу са предвиђеном 
употребом. Комисије или надлежни стручни савети преиспитују објављене изворне српске 
стандарде и дају предлоге за њихово повлачење, потврђивање, измену или ревизију. 
 
Преиспитивање српских стандарда насталих преузимањем међународних и европских 
стандарда обавља се паралелно са динамиком преиспитивања тих стандарда у међународним и 
европским организацијама. 
 
Своје примедбе на предлоге за повлачење, потврђивање, измену или ревизију следећих стандарда 
и сродних докумената можете доставити у року од 30 дана од дана објављивања ове 
информације на интернет-адресу Информационог центра: infocentar@iss.rs.   

Резултати преиспитивања  
Стандарди који се потврђују:  
KS E093, Скроб (укључујући деривате и споредне производе)  1. SRPS E.L2.050:1958 (sr), Декстрин од скроба из кромпира  2. SRPS E.L2.051:1958 (sr), Декстрин од кукурузног скроба 3. SRPS ISO 1742:2000 (sr), Глукозни сирупи — Одређивање суве материје — Метода у 

вакуум-сушници  
 
 
 

mailto:infocentar@iss.rs.�


 

 

Европска стандардизација 
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Европски комитет за стандардизацију (CEN) 
 
 

Стандарди објављени у новембру 2013. године 
 
Институт за стандардизацију Србије је придружени члан Европског комитета за 
стандардизацију (CEN) и као такав има обавезу преузимања европских стандарда које је 
објавила ова организација. У овом одељку налазе се подаци о најновијим стандардима и сродним 
документима које је објавио CEN и који су доступни националним организацијама за 
стандардизацију за преузимање на националном нивоу (dav — date of availability).  

Ознака стандарда Наслов на енглеском DAV  1. CEN/SS F99 — Undertermined  CEN/CLC Guide 23:2013 Consortium bridge — Adoption of third-party specifications as European Standardization Publications 2013-11-06   
2. CEN/TC 10 — Lifts, escalators and moving walks 

 EN 81-77:2013 Safety rules for the construction and installations of lifts — Particular applications for passenger and goods passenger lifts — Part 77: Lifts subject to seismic conditions 2013-11-13 
  

3. CEN/TC 38 — Durability of wood and wood-
based products 

 
EN 118:2013 Wood preservatives — Determination of preventive action against Reticulitermes species (European termites) (Laboratory method) 2013-11-06 
  

4. CEN/TC 53 — Temporary works equipment 
 EN 12811-4:2013 Temporary works equipment — Part 4: Protection fans for scaffolds — Performance requirements and product design 2013-11-27 

  
5. CEN/TC 112 — Wood-based panels 

 CEN/TS 16526:2013 Sandwich boards for furniture (SWB-F) — Factory made products — Definition, classification and test methods for determination of performance characteristics 2013-11-13 
  

6. CEN/TC 122 — Ergonomics 
 EN ISO 11064-4:2013 Ergonomic design of control centres — Part 4: Layout and dimensions of workstations (ISO 11064-4:2013) 2013-11-20   

7. CEN/TC 136 — Sports, playground and other 
recreational facilities and equipment 

 
EN 926-2:2013 Paragliding equipment — Paragliders — Part 2: Requirements and test methods for classifying flight safety characteristics  2013-11-13 
EN 12270:2013 Mountaineering equipment — Chocks — Safety requirements and test methods 2013-11-13 EN 12276:2013 Mountaineering equipment — Frictional anchors — Safety requirements and test methods 2013-11-13 
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 8. CEN/TC 137 — Assessment of workplace 
exposure to chemical and biological agents 

 
EN 15051-1:2013 Workplace exposure — Measurement of the dustiness of bulk materials — Part 1: Requirements and choice of test methods 2013-11-27 
EN 15051-2:2013 Workplace exposure — Measurement of the dustiness of bulk materials — Part 2: Rotating drum method 2013-11-27 
EN 15051-3:2013 Workplace exposure — Measurement of the dustiness of bulk materials — Part 3: Continuous drop method 2013-11-27 
  

9. CEN/TC 138 — Non-destructive testing 
 

EN ISO 3452-2:2013 Non-destructive testing — Penetrant testing — Part 2: Testing of penetrant materials (ISO 3452-2:2013) 2013-11-20 
EN ISO 3452-3:2013 Non-destructive testing — Penetrant testing — Part 3: Reference test blocks (ISO 3452-3:2013) 2013-11-20 
EN 12668-3:2013 Non-destructive testing — Characterization and verification of ultrasonic examination equipment — Part 3: Combined equipment 2013-11-06 
EN 15317:2013 Non-destructive testing — Ultrasonic testing — Characterization and verification of ultrasonic thickness measuring equipment 2013-11-06 
  

10. CEN/TC 139 — Paints and varnishes 
 

EN ISO 16474-1:2013 Paints and varnishes — Methods of exposure to laboratory light sources — Part 1: General guidance (ISO 16474-1:2013) 2013-11-20 
EN ISO 16474-2:2013 Paints and varnishes — Methods of exposure to laboratory light sources — Part 2: Xenon-arc lamps (ISO 16474-2:2013) 2013-11-20 
EN ISO 16474-3:2013 Paints and varnishes — Methods of exposure to laboratory light sources — Part 3: Fluorescent UV lamps (ISO 16474-3:2013) 2013-11-20 
CEN/TS 16498:2013 Paints and varnishes — Coating materials and coating systems for exterior wood — Assessment of tannin staining 2013-11-06 
CEN/TS 16499:2013 Paints and varnishes — Coating materials and coating systems for exterior wood — Resistance to blocking of paints and varnishes on wood 2013-11-06 
  

11. CEN/TC 142 — Woodworking machines — 
Safety 

 
EN 1870-19:2013 Safety of woodworking machines — Circular sawing machines — Part 19: Circular saw benches (with and without sliding table) and building site saws 2013-11-13 
  

12. CEN/TC 161 — Foot and leg protectors 
 

EN ISO 17249:2013 Safety footwear with resistance to chain saw cutting (ISO 17249:2013) 2013-11-20 
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 13. CEN/TC 162 — Protective clothing including 
hand and arm protection and lifejackets 

 EN 374-4:2013 Protective gloves against chemicals and micro-organisms — Part 4: Determination of resistance to degradation by chemicals 2013-11-20 
  

14. CEN/TC 164 — Water supply 
 EN 15664-1:2008+A1:2013 Influence of metallic materials on water intended for human consumption — Dynamic rig test for assessment of metal release — Part 1: Design and operation 2013-11-27 

  
15. CEN/TC 166 — Chimneys 

 EN 14471:2013 Chimneys — System chimneys with plastic flue liners — Requirements and test methods 2013-11-20   
16. CEN/TC 183 — Waste management 

 CEN/TR 16596:2013 Electric-electronic interface between chassis-cab and bodywork of refuse collection vehicles (RCVs) 2013-11-13   
17. CEN/TC 216 — Chemical disinfectants and 

antiseptics 

 
EN 13727:2012+A1:2013 Chemical disinfectants and antiseptics — Quantitative suspension test for the evaluation of bactericidal activity in the medical area — Test method and requirements (phase 2, step 1) 

2013-11-27 
  

18. CEN/TC 224 — Personal identification, 
electronic signature and cards and their related 
systems and operations 

 
EN 419211-4:2013 Protection profiles for secure signature creation device — Part 4: Extension for device with key generation and trusted channel to certificate generation application 2013-11-27 
  

19. CEN/TC 232 — Compressors, vacuum pumps 
and their systems 

 
EN 1012-3:2013 Compressors and vacuum pumps — Safety requirements — Part 3: Process compressors 2013-11-13   

20. CEN/TC 248 — Textiles and textile products 
 EN ISO 2076:2013 Textiles — Man-made fibres — Generic names (ISO 2076:2013) 2013-11-20   

21. CEN/TC 249 — Plastics 
 EN ISO 306:2013 Plastics — Thermoplastic materials — Determination of Vicat softening temperature (VST) (ISO 306:2013) 2013-11-20  22. CEN/TC 250 — Structural Eurocodes  EN 1997-1:2004/A1:2013 Eurocode 7: Geotechnical design  — Part 1: General rules 2013-11-06   

23. CEN/TC 263 — Secure storage of cash, valuables 
and data media 

 
EN 1300:2013 Secure storage units — Classification for high security locks according to their resistance to unauthorized opening 2013-11-13 



ИСС информације бр. 11 – 2013. _______________________________________________________________   

 www.iss.rs 44 

 24. CEN/TC 275 — Food analysis - Horizontal 
methods 

 EN 12393-1:2013 Foods of plant origin — Multiresidue methods for the determination of pesticide residues by GC or LC-MS/MS — Part 1: General considerations 2013-11-13 
EN 12393-2:2013 Foods of plant origin — Multiresidue methods for the determination of pesticide residues by GC or LC-MS/MS — Part 2: Methods for extraction and clean-up 2013-11-13 
EN 12393-3:2013 Foods of plant origin — Multiresidue methods for the determination of pesticide residues by GC or LC-MS/MS — Part 3: Determination and confirmatory tests 2013-11-13 
CEN ISO/TS 17919:2013 Microbiology of the food chain — Polymerase chain reaction (PCR) for the detection of food-borne pathogens — Detection of botulinum type A, B, E and F neurotoxin-producing clostridia (ISO/TS 17919:2013) 

2013-11-06 
  

25. CEN/TC 278 — Parking management 
 CEN ISO/TS 17444-2:2013 Electronic fee collection — Charging performance — Part 2: Examination Framework (ISO/TS 17444-2:2013) 2013-11-20   

26. CEN/TC 353 — Information and Communication 
Technologies for Learning, Education and 
Training 

 
EN ISO/IEC 19788-3:2013 Information technology — Learning, education and training — Metadata for learning resources — Part 3: Basic application profile (ISO/IEC 19788-3:2011) 2013-11-27 
  

27. CEN/TC 286 — Liquefied petroleum gas 
equipment and accessories 

 
EN 12493:2013 LPG equipment and accessories — Welded steel pressure vessels for LPG road tankers — Design and manufacture 2013-11-06   

28. CEN/TC 289 — Leather 
 EN ISO 17489:2013 Leather — Chemical tests — Determination of tan content in synthetic tanning agents (ISO 17489:2013) 2013-11-06   

29. CEN/TC 292 — Characterization of waste 
 CEN/TS 16023:2013 Characterization of waste — Determination of gross calorific value and calculation of net calorific value 2013-11-20  30. CEN/TC 302 — Milk and milk products - 

Methods of sampling and analysis 
 EN ISO 11816-1:2013 Milk and milk products — Determination of alkaline phosphatase activity — Part 1: Fluorimetric method for milk and milk-based drinks (ISO 11816-1:2013) 2013-11-06 

  
31. CEN/TC 312 — Thermal solar systems and 

components 

 
EN ISO 9806:2013 Solar energy — Solar thermal collectors — Test methods (ISO 9806:2013) 2013-11-20 
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 32. CEN/TC 350 — Sustainability of construction 
works 

 EN 15804:2012+A1:2013 Sustainability of construction works — Environmental product declarations — Core rules for the product category of construction products 2013-11-20 
  

33. CEN/TC 365 — Project Committee — Internet 
Filtering 

 
CEN/TS 16080:2013 Internet Content and communications filtering software and services 2013-11-13   

34. ECISS/TC 101 — Test methods for steel 
(other than chemical analysis) 

 
EN ISO 20482:2013 Metallic materials — Sheet and strip — Erichsen cupping test (ISO 20482:2013) 2013-11-20   

35. ECISS/TC 102 — Methods of chemical analysis 
for iron and steel 

 
EN 10211:2013 Chemical analysis of ferrous materials — Determination of titanium in steels and cast irons — Flame atomic absorption spectrometric method 2013-11-13 
  36. ECISS/TC 109 — Coated and uncoated flat products to be used for cold forming  
EN 10049:2013 Measurement of roughness average Ra and peak count RPc on metallic flat products 2013-11-13   

37. ECISS/TC 110 — Steel tubes, and iron and steel fittings 

 
EN ISO 8492:2013 Metallic materials — Tube — Flattening test (ISO 8492:2013) 2013-11-20 EN ISO 8494:2013 Metallic materials — Tube — Flanging test (ISO 8494:2013) 2013-11-20 EN ISO 8495:2013 Metallic materials — Tube — Ring-expanding test (ISO 8495:2013) 2013-11-20 EN ISO 8496:2013 Metallic materials — Tube — Ring tensile test (ISO 8496:2013) 2013-11-20 EN ISO 1179-1:2013 Connections for general use and fluid power — Ports and stud ends with ISO 228-1 threads with elastomeric or metal-to-metal sealing — Part 1: Threaded ports (ISO 1179-1:2013) 

2013-11-06 
EN ISO 1179-2:2013 Connections for general use and fluid power — Ports and stud ends with ISO 228-1 threads with elastomeric or metal-to-metal sealing — Part 2: Heavy-duty (S series) and light-duty (L series) stud ends with elastomeric sealing (type E) (ISO 1179-2:2013) 

2013-11-06 
  

38. CEN/SS N21 — Gaseous fuels and combustible 
gas 

 
EN ISO 13734:2013 Natural gas — Organic components used as odorants — Requirements and test methods (ISO 13734:2013) 2013-11-06 
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Европски комитет за стандардизацију у области 
електротехнике (CENELEC) 

 
 

Стандарди објављени у новембру 2013. године 
  

Институт за стандардизацију Србије је придружени члан Европског комитета за стандардизацију 
у области електротехнике (CENELEC) и као такав има обавезу преузимања европских стандарда 
које је објавила ова организација. У овом одељку налазе се подаци о најновијим стандардима и 
сродним документима које је објавио CENELEC и који су доступни националним организацијама 
за стандардизацију за преузимање на националном нивоу (dav — date of availability).  

Oзнака стандарда Наслов на енглеском DAV   
1. CLC/BT — Technical Board 

 
CEN/CLC Guide 23:2013 Consortium bridge — Adoption of third-party specifications as European Standardization Publications 2013-11-08
  

2. CLC/SC 9XB — Electromechanical material on 
board rolling stock 

 
EN 61881-3:2012/ A1:2013 Railway applications — Rolling stock equipment — Capacitors for power electronics — Part 3: Electric double-layer capacitors 2013-11-08
  

3. CLC/SC 31-8 — Electrostatic painting and finishing 
equipment 

 
EN 50050-1:2013 Electrostatic hand-held spraying equipment — Safety requirements — Part 1: Hand-held spraying equipment for ignitable liquid coating materials 2013-11-08
EN 50050-2:2013 Electrostatic hand-held spraying equipment — Safety requirements — Part 2: Hand-held spraying equipment for ignitable coating powder 2013-11-08
EN 50050-3:2013 Electrostatic hand-held spraying equipment — Safety requirements — Part 3: Hand-held spraying equipment for ignitable flock 2013-11-08
  

4. CLC/SR 33 — Power capacitors and their 
applications 

 
EN 60252-1:2011/ A1:2013 AC motor capacitors — Part 1: General — Performance, testing and rating — Safety requirements — Guidance for installation and operation 2013-11-01
EN 60252-2:2011/ A1:2013 AC motor capacitors -- Part 2: Motor start capacitors 2013-11-01
  

5. CLC/SR 40 — Capacitors and resistors for 
electronic equipment 

 
EN 60286-3:2013/ AC:2013 Packaging of components for automatic handling — Part 3: Packaging of surface mount components on continuous tapes 2013-11-01
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EN 60286-4:2013 Packaging of components for automatic handling — Part 4: Stick magazines for electronic components encapsulated in packages of different forms 2013-11-08
  

6. CLC/SR 46F — RF and microwave passive 
components 

 
EN 61169-1:2013 Radio-frequency connectors — Part 1: Generic specification - General requirements and measuring methods 2013-11-08  

7. CLC/SR 48D — Mechanical structures for electronic 
equipment 

 
EN 62610-4:2013 Mechanical structures for electronic equipment — Thermal management for cabinets in accordance with IEC 60297 and IEC 60917 series — Part 4: Cooling performance tests for water supplied heat exchangers in electronic cabinets 

2013-11-08
  

8. CLC/SR 96 — Transformers, reactors, power 
supply units, and combinations thereof 

 
EN 61558-2-16:2009/ A1:2013 Safety of transformers, reactors, power supply units and similar products for supply voltages up to 1 100 V — Part 2-16: Particular requirements and tests for switch mode power supply units and transformers for switch mode power supply units 

2013-11-29
  

9. CLC/TC 7X — Overhead electrical conductors 
 EN 62567:2013 Overhead lines — Methods for testing self-damping characteristics of conductors 2013-11-22  

10. CLC/TC 9X — Electrical and electronic applications 
for railways 

 
CLC/TS 50591:2013 Specification and verification of energy consumption for railway rolling stock 2013-11-08EN 62625-1:2013 Electronic railway equipment - On board driving data recording system -- Part 1: System specification 2013-11-15  

11. CLC/TC 14 — Power transformers 
 EN 60076-3:2013 Power transformers -- Part 3: Insulation levels, dielectric tests and external clearances in air 2013-11-29  

12. CLC/TC 17AC — High-voltage switchgear and 
controlgear 

 
EN 62271-4:2013 High-voltage switchgear and controlgear — Part 4: Handling procedures for sulphur hexafluoride (SF6) and its mixtures 2013-11-01  

13. CLC/TC 17B — Low-voltage switchgear and 
controlgear 

 
EN 60947-5-3:2013 Low-voltage switchgear and controlgear — Part 5-3: Control circuit devices and switching elements — Requirements for proximity devices with defined behaviour under fault conditions (PDDB) 

2013-11-29
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 14. CLC/TC 23E — Circuit breakers and similar devices 
for household and similar applications 

 EN 62606:2013 General requirements for arc fault detection devices 2013-11-15  
15. CLC/TC 31 — Electrical apparatus for potentially 

explosive atmospheres 

 
EN 60079-0:2012/A11:2013 Explosive atmospheres — Part 0: Equipment — General requirements 2013-11-08  

16. CLC/TC 34Z — Luminaires and associated 
equipment 

 
EN 60927:2007/A1:2013 Auxiliaries for lamps — Starting devices (other than glow starters) — Performance requirements 2013-11-29  

17. CLC/TC 40XB — Resistors 
 EN 140401-801:2007/ A1:2013 Detail specification: Fixed low power film SMD resistors — Rectangular — Stability classes 0,1; 0,25; 0,5; 1 2013-11-15EN 140401-802:2007/ A2:2013 Detail specification: Fixed low power film SMD resistors — Rectangular — Stability classes 1; 2 2013-11-15EN 140401-804:2011/ A1:2013 Detail Specification: Fixed low power film high stability SMD resistors — Rectangular — Stability classes 0,1; 0,25 2013-11-15EN 140101-806:2008/ A1:2013 Detail Specification: Fixed low power film resistors — Metal film resistors on high grade ceramic, conformal coated or molded, axial or preformed leads 2013-11-15

  
18. CLC/TC 44X — Safety of machinery: 

electrotechnical aspects 

 
EN 61496-1:2013 Safety of machinery — Electro-sensitive protective equipment — Part 1: General requirements and tests 2013-11-29  

19. CLC/TC 46X — Coaxial cables 
 EN 50290-2-23:2013 Communication cables — Part 2-23: Common design rules and construction — Polyethylene insulation for multi-pair cables used in access telecommunication networks: Outdoor cables 2013-11-01

EN 50290-2-25:2013 Communication cables — Part 2-25: Common design rules and construction — Polypropylene insulation compounds 2013-11-01  
20. CLC/TC 57 — Power systems management and 

associated information exchange 

 
EN 61968-100:2013 Application integration at electric utilities — System interfaces for distribution management — Part 100: Implementation profiles 2013-11-01
EN 50569:2013 Household and similar electrical appliances — Safety — Particular requirements for commercial electric spin extractors 2013-11-22  

21. CLC/TC 61 — Safety of household and similar 
electrical appliances 

 
EN 50570:2013 Household and similar electrical appliances — Safety — Particular requirements for commercial electric tumble dryers 2013-11-22
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EN 50571:2013 Household and similar electrical appliances — Safety — Particular requirements for commercial electric washing machines 2013-11-22
  

22. CLC/TC 62 — Electrical equipment in medical 
practice 

 
EN 60601-1-9:2008/A1:2013 Medical electrical equipment — Part 1-9: General requirements for basic safety and essential performance — Collateral Standard: Requirements for environmentally conscious design 2013-11-08
  

23. CLC/TC 79 — Alarm systems 
 

EN 50518-1:2013 Monitoring and alarm receiving centre — Part 1: Location and construction requirements 2013-11-08
EN 50518-2:2013 Monitoring and alarm receiving centre — Part 2: Technical requirements  2013-11-08
EN 50518-3:2013 Monitoring and alarm receiving centre — Part 3: Procedures and requirements for operation 2013-11-08
EN 60839-11-1:2013/AC:2013 Alarm and electronic security systems — Part 11-1: Electronic access control systems — System and components requirements 2013-11-22
  

24. CLC/TC 86A — Optical fibres and optical fibre 
cables 

 
EN 60793-1-42:2013/AC:2013 Optical fibres — Part 1-42: Measurement methods and test procedures — Chromatic dispersion 2013-11-22
  

25. CLC/TC 86BXA — Fibre optic interconnect, passive 
and connectorised components 

 
EN 50377-17-1:2013 Connector sets and interconnect components to be used in optical fibre communication systems — Product specifications — Part 17-1: Type FPFT (factory polished field terminated) simplex connector factory terminated with EN 60793-2-50 category B1.3 fibre and field mounted onto IEC 60793-2-50 category B1.3 or B6a_1 or B6a_2 singlemode fibre, category C 

2013-11-01

EN 61754-1:2013 Fibre optic interconnecting devices and passive components — Fibre optic connector interfaces — Part 1: General and guidance 2013-11-29
EN 61754-4:2013 Fibre optic interconnecting devices and passive components — Fibre optic connector interfaces — Part 4: Type SC connector family 2013-11-29
EN 61754-6:2013 Fibre optic interconnecting devices and passive components — Fibre optic connector interfaces — Part 6: Type MU connector family 2013-11-29
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Европски институт за стандарде из области 
телекомуникација (ЕTSI) 

 
 

Стандарди објављени у новембру 2013. године 
  

Институт за стандардизацију Србије има статус националне организације за стандардизацију 
у Европском институту за стандардизацију из области телекомуникација (ETSI) и као такав 
има обавезу преузимања европских стандарда које је објавила ова организација. У овом одељку се 
налазе подаци о најновијим стандардима и сродним документима које је објавио ETSI и који су 
доступни националним организацијама за стандардизацију за преузимање на националном нивоу.   1. EMC — EMC and Radio Spectrum Matters ETSI EN 301 489-35 V1.1.2 (2013-10) Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 35: Specific requirements for Low Power Active Medical Implants (LP-AMI) operating in the 2 483,5 MHz to 2 500 MHz bands    

2. CABLE — Integrated broadband cable 
telecommunication networks ETSI TS 101 569-1 V1.1.1 (2013-10)  Integrated Broadband Cable Telecommunication Networks (CABLE); Cable Network Transition to IPv6 Part 1: IPv6 Transition Requirements    

3. ITS— Intelligent Transport Systems ETSI TS 102 636-4-2 V1.1.1 (2013-10) Intelligent Transport Systems (ITS); Vehicular Communications; GeoNetworking; Part 4: Geographical addressing and forwarding for point-to-point and point-to-multipoint communications; Sub-part 2: Media-dependent functionalities for ITS-G5    
4. 3GPP RAN — Technical Specification Group — 

Radio Access Network ETSI TS 134 123-1 V11.0.0 (2013-10) Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); User Equipment (UE) conformance specification; Part 1: Protocol conformance specification (3GPP TS 34.123-1 version 11.0.0 Release 11)  ETSI TS 151 010-1 V11.2.0 (2013-10)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile Station (MS) conformance specification; Part 1: Conformance specification (3GPP TS 51.010-1 version 11.2.0 Release 11)    
5. ERM — EMC and Radio Spectrum Matters ETSI EN 303 213-6-1 V1.2.1 (2013-11)  Advanced Surface Movement Guidance and Control System (A-SMGCS); Part 6: Harmonized EN covering the essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive for deployed surface movement radar sensors; Sub-part 1: X-band sensors using pulsed signals and transmitting power up to 100 kW  
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ETSI TR 103 109 V1.1.1 (2013-11)  Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); System Reference document (SRdoc); Broadband communication links for ships and fixed installations engaged in off-shore activities operating in the 5 GHz to 8 GHz range  ETSI EN 302 248 V1.2.1 (2013-11)  Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Navigation radar for use on non-SOLAS vessels; Harmonized EN covering the essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  ETSI TR 103 059 V1.2.1 (2013-11)  Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short-Range Devices (SRD) for operation in the 13,56 MHz band; System Reference Document for Radio Frequency Identification (RFID) equipment    
6. ITS — Intelligent Transport Systems ETSI EN 302 636-2 V1.2.1 (2013-11)  Intelligent Transport Systems (ITS); Vehicular Communications; GeoNetworking; Part 2: Scenarios  ETSI TS 101 539-3 V1.1.1 (2013-11)  Intelligent Transport Systems (ITS); V2X Applications; Part 3: Longitudinal Collision Risk Warning (LCRW) application requirements specification    
7. BROADCAS — EBU/CENELEC/ETSI on 

Broadcasting ETSI TS 101 162 V1.6.1 (2013-11)  Digital Video Broadcasting (DVB); Allocation of identifiers and codes for Digital Video Broadcasting (DVB) systems    
8. HF — Human Factors ETSI TR 102 575 V1.1.1 (2013-11)  Human Factors (HF); IP-based text telephony - as deployed in Scandinavia (and in some other countries)    
9. RRS — Reconfigurable Radio Systems ETSI TS 103 146-1 V1.1.1 (2013-11)  Reconfigurable Radio Systems (RRS); Mobile Device Information Models and Protocols; Part 1:Multiradio Interface (MURI)    
10. BOARD — Board ETSI SR 000 314 V2.14.1 (2013-11)  Intellectual Property Rights (IPRs); Essential, or potentially Essential, IPRs notified to ETSI in respect of ETSI standards   
11. SCP — Smart Card Platform ETSI TS 102 221 V11.1.0 (2013-11) Smart Cards; UICC-Terminal interface; Physical and logical characteristics (Release 11)      



 

.rs 

Међународна стандардизација 
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Међународна организација за стандардизацију (ISO) 
 
 

Стандарди објављени у новембру 2013. године 
  

У овом одељку налазе се подаци о најновијим стандардима и сродним документима које је објавила 
Међународна организација за стандардизацију (ISO). На захтев заинтересованих страна и 
уколико постоји оправдана потреба, као пуноправни члан ове организације Институт за 
стандардизацију Србије наведене међународне стандарде може преузети као српске стандарде.   1. JTC 1 — Information technology ISO/IEC 9075-1:2011/Cor 1 Information technology — Database languages — SQL — Part 1: Framework (SQL/Framework) — Technical Corrigendum 1 ISO/IEC 9075-2:2011/Cor 1 Information technology — Database languages — SQL — Part 2: Foundation (SQL/Foundation) — Technical Corrigendum 1 ISO/IEC 9075-4:2011/Cor 1 Information technology — Database languages — SQL — Part 4: Persistent Stored Modules (SQL/PSM) — Technical Corrigendum 1 ISO/IEC 9075-14:2011/ Cor 1 Information technology — Database languages — SQL — Part 14: XML-Related Specifications (SQL/XML) — Technical Corrigendum 1 ISO/IEC 14496-3:2009/ Amd 4 Information technology — Coding of audio-visual objects — Part 3: Audio — Amendment 4: New levels for AAC profiles ISO/IEC 14496-12:2012/ Amd 2 Information technology — Coding of audio-visual objects — Part 12: ISO base media file format — Amendment 2: Carriage of timed text and other visual overlay ISO/IEC 14496-16:2011/ Amd 2 Information technology — Coding of audio-visual objects — Part 16: Animation Framework eXtension (AFX) — Amendment 2: Multi-resolution 3D mesh compression  ISO/IEC 14496-26:2010/ Amd 3 Information technology — Coding of audio-visual objects — Part 26: Audio conformance — Amendment 3: Conformance for Low Delay AAC v2 profile ISO/IEC 15444-12:2012/ Amd 2 Information technology — JPEG 2000 image coding system — Part 12: ISO base media file format — Amendment 2: Carriage of timed text and other visual overlays ISO/IEC TR 18268 Identification cards — Contactless integrated circuit cards — Proximity cards — Multiple PICCs in a single PCD field ISO/IEC 23000-13 Information technology — Multimedia application format (MPEG-A) —Part 13: Augmented reality application format ISO/IEC 23005-1 Information technology — Media context and control — Part 1: Architecture ISO/IEC 23005-7 Information technology — Media context and control — Part 7: Conformance and reference software ISO/IEC 24727-2:2008/ Amd 1 Identification cards — Integrated circuit card programming interfaces —Part 2: Generic card interface — Amendment 1 ISO/IEC 25051 Software engineering — Systems and software Quality Requirements and Evaluation (SQuaRE) — Requirements for quality of Ready to Use Software Product (RUSP) and instructions for testing 
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 2. TC 6 — Paper, board and pulps ISO 16065-2 Pulps — Determination of fibre length by automated optical analysis —Part 2: Unpolarized light method   
3. TC 8 — Ships and marine technology ISO 16855 Ships and Marine Technology — Loose gear of lifting appliances on ships — General requirements ISO 16856 Ships and marine technology — Loose gear of lifting appliances on ships — Hooks ISO 16857 Ships and Marine Technology — Loose gear of lifting appliances on ships — Shackles ISO 16858 Ships and Marine Technology — Loose gear of lifting appliances on ships — Pulleys   
4. TC 10 — Technical product documentation ISO 128-24 Technical drawings — General principles of presentation — Part 24: Lines on mechanical engineering drawings   
5. TC 20 — Aircraft and space vehicles ISO/TR 11233 Space systems — Orbit determination and estimation — Process for describing techniques ISO 16378 Space systems — Measurements of thermo-optical properties of thermal control materials   
6. TC 29 — Small tools ISO 9182-1 Tools for pressing — Guide pillars — Part 1: Types ISO 9182-2 Tools for pressing — Guide pillars — Part 2: Type A, straight pillars ISO 9182-3 Tools for pressing — Guide pillars — Part 3: Type B, end-locking pillarsISO 9182-4 Tools for pressing — Guide pillars — Part 4: Type C, pillars with taper lead and bush ISO 9182-5 Tools for pressing — Guide pillars — Part 5: Type D, end-locking pillars with flange ISO 9235 Aromatic natural raw materials — Vocabulary ISO 9448-1 Tools for pressing — Guide bushes — Part 1: Forms ISO 9448-2 Tools for pressing — Guide bushes — Part 2: Form A, gliding bushes, plain, type 1 ISO 9448-3 Tools for pressing — Guide bushes — Part 3: Form B, ball cage bushes, plain, type 1 ISO 9448-4 Tools for pressing — Guide bushes — Part 4: Form C, gliding bushes, headed, type 1 ISO 9448-5 Tools for pressing — Guide bushes — Part 5: Form D, ball cage bushes, headed, type 1 ISO 9448-6 Tools for pressing — Guide bushes — Part 6: Form E, gliding bushes, flanged, type 1 ISO 9448-7 Tools for pressing — Guide bushes — Part 7: Form F, ball cage bushes, flanged, type 1 
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ISO 9448-8 Tools for pressing — Guide bushes — Part 8: Form G, gliding bushes, stepped, type 1 ISO 9448-9 Tools for pressing — Guide bushes — Part 9: Form B, ball cage bushes, plain, type 2 ISO 9448-10 Tools for pressing — Guide bushes — Part 10: Form E, gliding bushes, flanged, type 2 ISO 9448-11 Tools for pressing — Guide bushes — Part 11: Form F, ball cage bushes,flanged, type 2   
7. TC 31 — Tyres, rims and valves ISO 4000-2 Passenger car tyres and rims — Part 2: Rims   
8. TC 34 — Food products ISO/TS 22002-4 Prerequisite programmes on food safety — Part 4: Food packaging manufacturing   
9. TC 35 — Paints and varnishes ISO 16927 Paints and varnishes — Determination of the overcoatability and recoatability of a coating   
10. TC 36 — Cinematography ISO 71 Cinematography — 16 mm negative photographic sound record on 16 mm, 35/16 mm and 35/32 mm motion-picture film — Positions and dimensions ISO 7832 Cinematography — Photoelectric output factor of photographic-type audio-level test films — Measurement and calibration   
11. TC 41 — Pulleys and belts (including veebelts) ISO 11749 Belt drive — V-ribbed belts for the automotive industry — Fatigue test ISO 17396 Synchronous belt drives — Metric pitch, trapezoidal profile systems T and AT, belts and pulleys   
12. TC 44 — Welding and allied processes ISO 2553 Welding and allied processes — Symbolic representation on drawings— Welded joints ISO 9539:2010/Amd 1 Gas welding equipment — Materials for equipment used in gas welding, cutting and allied processes — Amendment 1 ISO 14554-1 Quality requirements for welding — Resistance welding of metallic materials — Part 1: Comprehensive quality requirements ISO 14554-2 Quality requirements for welding — Resistance welding of metallic materials — Part 2: Elementary quality requirements   
13. TC 46 — Information and documentation ISO 25577 Information and documentation — MarcXchange  14. TC 61 — Plastics ISO 11358-3 Plastics — Thermogravimetry (TG) of polymers — Part 3: Determination of the activation energy using the Ozawa-Friedman plot and analysis of the reaction kinetics 
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ISO 15791-1 Plastics — Development and use of intermediate-scale fire tests for plastics products — Part 1: General guidance ISO 29221 Plastics — Determination of mode I plane-strain crack-arrest toughness  
15. TC 67 — Materials, equipment and offshore structures for 

petroleum, petrochemical and natural gas industries ISO 13847 Petroleum and natural gas industries — Pipeline transportation systems — Welding of pipelines ISO 19900 Petroleum and natural gas industries — General requirements for offshore structures   
16. TC 85 — Nuclear energy, nuclear technologies, and 

radiological protection ISO 28057 Dosimetry with solid thermoluminescence detectors for photon and electron radiations in radiotherapy ISO/ASTM 52628 Standard practice for dosimetry in radiation processing ISO/ASTM 52701 Guide for performance characterization of dosimeters and dosimetry systems for use in radiation processing   
17. TC 89 — Wood-based panels ISO 1096 Plywood — Classification   
18. TC 92 — Fire safety ISO/TR 16730-3 Fire safety engineering — Assessment, verification and validation of calculation methods — Part 3: Example of a CFD model ISO/TR 16730-5 Fire safety engineering — Assessment, verification and validation of calculation methods — Part 5: Example of an Egress model   
19. TC 94 — Personal safety — Protective clothing and 

equipment ISO 11999-1 PPE for firefighters — Test methods and requirements for PPE used by firefighters who are at risk of exposure to high levels of heat and/or flame while fighting fires occurring in structures — Part 1: General ISO 11999-2 PPE for firefighters — Test methods and requirements for PPE used by firefighters who are at risk of exposure to high levels of heat and/or flame while fighting fires occurring in structures — Part 2: Compatibility ISO 11999-3 PPE for firefighters — Test methods and requirements for PPE used by firefighters who are at risk of exposure to high levels of heat and/or flame while fighting fires occurring in structures — Part 3: Clothing ISO 11999-4 PPE for firefighters — Test methods and requirements for PPE used by firefighters who are at risk of exposure to high levels of heat and/or flame while fighting fires occurring in structures — Part 4: Gloves  20. TC 108 — Mechanical vibration, shock and condition 
monitoring ISO 18436-4 Condition monitoring and diagnostics of machines — Requirements for qualification and assessment of personnel — Part 4: Field lubricant analysis  21. TC 117 — Fans ISO 27327-2 Fans — Air curtain units — Part 2: Laboratory methods of testing for sound power 
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 22. TC 121 — Anaesthetic and respiratory equipment ISO 27427 Anaesthetic and respiratory equipment — Nebulizing systems and components   
23. TC 130 — Fluid power systems ISO 12647-1 Graphic technology — Process control for the production of half-tone colour separations, proof and production prints — Part 1: Parameters and measurement methods ISO 12647-2 Graphic technology — Process control for the production of half-tone colour separations, proof and production prints — Part 2: Offset lithographic processes ISO 12647-3 Graphic technology — Process control for the production of half-tone colour separations, proofs and production prints — Part 3: Coldset offset lithography on newsprint   
24. TC 138 — Plastics pipes, fittings and valves for the transport 

of fluids ISO 4437-1 Plastics piping systems for the supply of gaseous fuels — Polyethylene (PE) — Part 1: General ISO 4437-2 Plastics piping systems for the supply of gaseous fuels — Polyethylene (PE) — Part 2: Pipes ISO 4437-3 Plastics piping systems for the supply of gaseous fuels — Polyethylene (PE) — Part 3: Fittings ISO 4437-5 Plastics piping systems for the supply of gaseous fuels — Polyethylene (PE) — Part 5: Fitness for purpose of the system   
25. TC 147 — Water quality ISO 16665 Water quality — Guidelines for quantitative sampling and sample processing of marine soft-bottom macrofauna   
26. TC 157 — Non-systemic contraceptives and STI barrier 

prophylactics ISO 25841 Female condoms — Requirements and test methods   
27. TC 172 — Optics and photonics ISO 9022-23 Optics and photonics — Environmental test methods — Part 23: Low pressure combined with cold, ambient temperature and dry and damp heat   
28. TC 173 — Assistive products for persons with disability ISO 16840-3 Wheelchair seating — Part 3: Determination of static, impact and repetitive load strengths for postural support devices  29. TC 202 — Microbeam analysis ISO 15932 Microbeam analysis — Analytical electron microscopy — Vocabulary   
30. TC 213 — Dimensional and geometrical product 

specifications and verification ISO 25178-605 Geometrical product specifications (GPS) — Surface texture: Areal —Part 605: Nominal characteristics of non-contact (point autofocus probe) instruments 
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 31. TC 215 — Health informatics ISO/TR 17791 Health informatics — Guidance on standards for enabling safety in health software ISO 20301 Health informatics — Health cards — General characteristics ISO 21549-2 Health informatics — Patient healthcard data — Part 2: Common objects ISO 21549-3 Health informatics — Patient healthcard data — Part 3: Limited clinical data ISO 21549-4 Health informatics — Patient healthcard data — Part 4: Extended clinical data ISO/IEEE 11073-10102 Health informatics — Point-of-care medical device communication —Part 10102: Nomenclature — Annotated ECG ISO/IEEE 11073-10103 Health informatics — Point-of-care medical device communication —Part 10103: Nomenclature — Implantable device, cardiac ISO/IEEE 11073-10417 Health informatics — Personal health device communication — Part 10417: Device specialization — Glucose meter ISO/IEEE 11073-10418 Health informatics — Personal health device communication — Part 10418: Device specialization — International Normalized Ratio (INR) monitor   
32. TC 229 — Nanotechnologies ISO/TS 12901-2 Nanotechnologies — Occupational risk management applied to engineered nanomaterials — Part 2: Use of the control banding approach ISO/TS 13830 Nanotechnologies — Guidance on voluntary labelling for consumer products containing manufactured nano-objects    
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Нацрти стандарда на јавној расправи од новембра 2013. године 
  

Институт за стандардизацију Србије је пуноправни члан Међународне организације за 
стандардизацију (ISO ) и у раду техничких комитета ове организације учествује као пуноправни 
члан или посматрач. Без обзира на врсту чланства у техничким комитетима ове организације, 
јавност у нашој земљи може да учествује у јавној расправи о нацртима међународних 
стандарда. Стога се позивају све заинтересоване стране да у року од 3 месеца, рачунајући од 
наведеног датума почетка јавне расправе, доставе своје примедбе Институту, и то на 
интернет-адресу Информационог центра: infocentar@iss.rs. Нацрти се могу бесплатно 
прегледати у стандардотеци Института или наручити у продавници Института.  

Ознака стандарда Наслов на енглеском Почетак јавне 
расправе  1. JTC 1 — Information technology  ISO/IEC DIS 17811-2 Information Technology — Device Control and Management — Part 2: Specification of Device Control and Management Protocol 2013-11-15 

ISO/IEC DIS 17811-3 Information Technology — Device Control and Management — Part 3: Specification of Reliable Message Delivery Protocol 2013-11-15 
ISO/IEC DIS 17821 Information Technology — Specification of Low Power Wireless Mesh Network over Channel-hopped TDMA Links 2013-11-15 
ISO/IEC DIS 13250-5 Information technology — Topic Maps — Part 5: Reference model 2013-11-06 ISO/IEC 14496-12:2012/ DAmd 3 Information technology — Coding of audio-visual objects — Part 12: ISO base media file format — Amendment 3: Font streams and other improvements to file format 

2013-11-11 
ISO/IEC 14763-2:2012/ DAmd 1 Information technology — Implementation and operation of customer premises cabling — Part 2: Planning and installation — Amendment 1 2013-11-19 
ISO/IEC 15444-12:2012/ DAmd 3 Information technology — JPEG 2000 image coding system — Part 12: ISO base media file format — Amendment 3: Font streams and other improvements to file format 

2013-11-11 
ISO/IEC DIS 23001-7 Information technology — MPEG systems technologies — Part 7: Common encryption in ISO base media file format files 2013-11-11 
ISO/IEC 23002-4/DAmd 2 Information technology — MPEG video technologies — Part 4: Video tool library — Amendment 2: FU and FN descriptions for HEVC 2013-11-19 
ISO/IEC 23002-5:2013/ DAmd 1 Information technology — MPEG video technologies — Part 5: Reconfigurable media coding conformance and reference software — Amendment 1: Graphics tool library (GTL) reference software and conformance 

2013-11-11 
ISO/IEC 23007-3:2011/ DAmd 1 Information technology — Rich media user interfaces — Part 3: Conformance and reference software — Amendment 1: Conformance and reference software for widget extension and AUI  

2013-11-06 

mailto:infocentar@iss.rs.�
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ISO/IEC 23008-1/DAmd 1 Information technology — High efficiency coding and media delivery in heterogeneous environments — Part 1: MPEG media transport (MMT) — Amendment 1: Additional technologies for MPEG Media Transport (MMT) 
2013-11-11 

ISO/IEC DIS 27018 Information technology — Security techniques — Code of practice for PII protection in public cloud acting as PII processors 2013-11-06 
ISO/IEC DIS 27040 Information technology — Security techniques — Storage security 2013-11-11 ISO/IEC DIS 27041 Information technology — Security techniques — Guidance on assuring suitability and adequacy of incident investigative methods 2013-11-22 
ISO/IEC DIS 27042 Information technology — Security techniques — Guidelines for the analysis and interpretation of digital evidence 2013-11-22 
ISO/IEC DIS 27043 Information technology — Security techniques — Incident investigation principles and processes 2013-11-11   

2. TC 4 — Rolling bearings 
 ISO/DIS 3245 Rolling bearings — Needle roller bearings, drawn cup without inner ring — Geometrical product specifications (GPS), boundary dimensions and tolerances 

2013-11-06 
  

3. TC 6 — Paper, board and pulps 
 ISO/DIS 16260 Paper and board — Determination of internal bond strength 2013-11-14   

4. TC 22 — Road vehicles 
 ISO/IEC DIS 62752 In-Cable Control and Protection Device for mode 2 charging of electric road vehicles (IC-CPD) 2013-11-20   

5. TC 28 — Petroleum products and lubricants 
 ISO/DIS 20844 Petroleum and related products — Determination of the shear stability of polymer-containing oils using a diesel injector nozzle 2013-11-14 

   
6. TC 29 — Small tools 

 ISO/DIS 2725-1 Assembly tools for screws and nuts — Square drive sockets — Part 1: Hand-operated sockets 2013-11-18 ISO/DIS 2725-2 Assembly tools for screws and nuts — Square drive sockets — Part 2: Machine-operated sockets ("impact") 2013-11-18 
ISO/DIS 2725-3 Assembly tools for screws and nuts — Square drive sockets — Part 3: Machine-operated sockets  ("non-impact")  — Dimensions 2013-11-18 
  

7. TC 34 — Food products 
 ISO/DIS 12966-4 Animal and vegetable fats and oils — Determination of methyl esters of fatty acids — Part 4: Capillary gas chromatographic method 2013-11-15 
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 8. TC 38 — Textiles  ISO/DIS 17299-4 Textiles — Determination of deodorant property — Part 4: Condensation sampling analysis 2013-11-11 ISO/DIS 18068 Cotton fibers — Test method for sugar content — Spectrophotometry 2013-11-06 ISO/DIS 3074 Wool — Determination of dichloromethane-soluble matter in combed sliver 2013-11-06 ISO/DIS 12947-2 Textiles — Determination of the abrasion resistance of fabrics by the Martindale method — Part 2: Determination of specimen breakdown 2013-11-06 
  

9. TC 39 — Machine tools 
 ISO/DIS 11090-1 Test conditions for die sinking electro-discharge machines (EDM) — Terminology and testing of accuracy — Part 1: Single-column machines (cross-slide table type and fixed-table type) 

2013-11-26 
ISO/DIS 11090-2 Test conditions for die sinking electro-discharge machines (EDM) — Terminology and testing of accuracy — Part 2: Double-column machines (slide-head type and cross-slide table type) 

2013-11-26 
ISO/DIS 13041-5 Test conditions for numerically controlled turning machines and turning centres — Part 5: Accuracy of feeds, speeds and interpolations 2013-11-22 
ISO/DIS 14137 Machine tools — Test conditions for wire electrical-discharge machines (wire EDM) — Terminology and testing of the accuracy 2013-11-28 
ISO/DIS 16089 Machine tools — Safety — Stationary grinding machines 2013-11-15 ISO/DIS 16093 Machine tools — Safety — Sawing machines for cold metal 2013-11-14 ISO/DIS 18217 Safety of woodworking machines — Edge-banding machines fed chain(s) 2013-11-11   

10. TC 43 — Acoustics 
 ISO 17497-1:2004/DAmd 1 Acoustics — Sound-scattering properties of surfaces — Part 1: Measurement of the random-incidence scattering coefficient in a reverberation room — Amendment 1 2013-11-11 

  
11. TC 44 — Welding and allied processes 

 ISO/DIS 9454-1 Soft soldering fluxes — Classification and requirements — Part 1: Classification, labelling and packaging 2013-11-06   
12. TC 45 — Rubber and rubber products 

 ISO/DIS 18766 Rubber, vulcanized or thermoplastic — Low temperature testing — General introduction and guide 2013-11-18 ISO/DIS 19242 Rubber — Determination of total sulfur content by ion chromatography 2013-11-18   
13. TC 59 —Buildings and civil engineering 

works 

 
ISO/DIS 12006-2 Building construction — Organization of information about construction works — Part 2: Framework for classification 2013-11-14 
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 14. TC 61 — Plastics  ISO/DIS 4892-1 Plastics — Methods of exposure to laboratory light sources — Part 1: General guidance 2013-11-15 
ISO/DIS 11357-7 Plastics — Differential scanning calorimetry (DSC) — Part 7: Determination of crystallization kinetics 2013-11-22 
  

15. TC 68 — Financial services 
 

ISO 9564-1:2011/DAmd 1 Financial services — Personal Identification Number (PIN) management and security — Part 1: Basic principles and requirements for PINs in card-based systems — Amendment 1 
2013-11-22 

  
16. TC 85 — Nuclear energy, nuclear 

technologies, and radiological protection 

 
ISO/DIS 16637 Radiological protection — Monitoring and internal dosimetry for staff exposed to medical radionuclides as unsealed sources 2013-11-14 
  

17. TC 91 — Surface active agents 
 

ISO/DIS 17280 Surface active agents — Determination of 1,4-dioxan residues in surfactants obtained from epoxyethane by gas chromatography 2013-11-21 
  

18. TC 92 — Fire safety 
 

ISO/DIS 9705-1 Reaction to fire tests — Room corner test for wall and ceiling liningproducts — Part 1: Test method for a small room configuration 2013-11-14 
  

19. TC 96 — Cranes 
 

ISO/DIS 16715 Cranes — Hand signals used with cranes 2013-11-26   
20. TC 106 — Dentistry 

 
ISO 12836:2012/DAmd 1 Dentistry — Digitizing devices for CAD/CAM systems for indirect dental restorations — Test methods for assessing accuracy — Amendment 1 2013-11-06 
  

21. TC 107 — Metallic and other inorganic 
coatings 

 
ISO/DIS 27307 Evaluation of adhesion/cohesion of plasma sprayed ceramic coatings by scratch testing 2013-11-21 
  

22. TC 108 — Mechanical vibration, shock and 
condition monitoring 

 
ISO/DIS 7626-2 Mechanical vibration and shock — Experimental determination of mechanical mobility — Part 2: Measurements using single-point translation excitation with an attached vibration exciter 

2013-11-19 
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ISO/DIS 10816-21 Mechanical vibration — Evaluation of machine vibration by measurements on non-rotating parts — Part 21: Horizontal axis wind turbines with gearbox 2013-11-15 
  

23. TC 110 — Industrial trucks 
 

ISO/DIS 11525-2 Rough-terrain trucks — User requirements — Part 2: Slewing variable-reach trucks 2013-11-11 
  

24. TC 121 — Anaesthetic and respiratory 
equipment 

 
ISO/DIS 23747 Anaesthetic and respiratory equipment — Peak expiratory flow meters for the assessment of pulmonary function in spontaneously breathing humans 

2013-11-27 
  

25. TC 150 — Implants for surgery 
 

ISO/DIS 8828 Implants for surgery — Guidance on care and handling of orthopaedic implants 2013-11-18 
  

26. TC 153 — Valves 
 

ISO/DIS 15848-1 Industrial valves — Measurement, test and qualification procedures for fugitive emissions — Part 1: Classification system and qualification procedures for type testing of valves 
2013-11-18 

ISO/DIS 15848-2 Industrial valves — Measurement, test and qualification procedures for fugitive emissions — Part 2: Production acceptance test of valves 2013-11-18 
  

27. TC 163 — Thermal performance and energy 
use in the built environment 

 
ISO/DIS 16956 Thermal Performance in the Built Environment — Determination of Air Flow Rate in Building Applications by Field Measuring Methods 2013-11-18 
  

28. TC 172 — Optics and photonics 
 

ISO/DIS 10322-1 Ophthalmic optics — Semi-finished spectacle lens blanks — Part 1: Specifications for single-vision and multifocal lens blanks 2013-11-15 
ISO/DIS 10322-2 Ophthalmic optics — Semi-finished spectacle lens blanks — Part 2: Specifications for progressive-power and degressive-power lens blanks 2013-11-15 
  

29. TC 173 — Assistive products for persons with 
disability 

 
ISO/DIS 16840-6 Wheelchair seating — Part 6: Simulated use and determination of the changes in properties — Seat cushions 2013-11-06 
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 30. TC 183 — Copper, lead, zinc and nickel ores 
and concentrates 

 ISO/DIS 13547-1 Copper, lead, zinc and nickel sulfide concentrates — Determination of arsenic — Part 1: Iron hydroxide concentration and inductively coupled plasma atomic emission spectrometric method 
2013-11-21 

ISO/DIS 13547-2 Copper, lead, zinc and nickel sulfide concentrates — Determination of arsenic — Part 2: Acid digestion and inductively-coupled plasma atomic emission spectrometric method 
2013-11-21 

  
31. TC 195 — Building construction machinery 

and equipment 

 
ISO/DIS 13105-1 Building construction machinery and equipment — Machinery forconcrete surface floating and finishing — Part 1: Terms and commercial specifications 2013-11-14 
ISO/DIS 13105-2 Building construction machinery and equipment — Machinery forconcrete surface floating and finishing — Part 2: Safety requirementsand verification 2013-11-14 
  

32. TC 204 — Intelligent transport systems 
 ISO/DIS 13185-2 Intelligent transport systems — Vehicle interface for provisioning and support of ITS services — Part 2: Unified gateway protocol (UGP) requirements and specification for vehicle ITS station gateway (V-ITS-SG) interface 

2013-11-22 
  

33. TC 215 — Health informatics 
 ISO/DIS 16278 Health informatics — Categorial structure for terminologies systems of human anatomy 2013-11-20 ISO/DIS 17090-2 Health informatics — Public key infrastructure — Part 2: Certificate profile 2013-11-11   

34. TC 220 — Cryogenic vessels 
 ISO/DIS 21029-2 Cryogenic vessels — Transportable vacuum insulated vessels of not more than 1 000 litres volume — Part 2: Operational requirements 2013-11-15 

  
35. TC 226 — Materials for the production of 

primary aluminium 

 
ISO/DIS 18842 Aluminium oxide primarily used for the production of aluminium — Method for the determination of tapped and untapped density 2013-11-11 
ISO/DIS 18843 Aluminium oxide primarily used for the production of aluminium — Method for the determination of flow time 2013-11-14 
  

36. TC 242 — Energy Management 
 ISO/DIS 50004 Energy management systems — Guidance for the implementation, maintenance and improvement of an energy management system 2013-11-18 
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ISO/DIS 50006 Energy management systems — Measuring energy performance using energy baselines (EnB) and energy performance indicators (EnPI) — General principles and guidance 
2013-11-18 

 37. TC 253 — Project committee: Treated 
wastewater re-use for irrigation 

 
ISO/DIS 16075-1 Guidelines for Treated Wastewater Use for Irrigation Projects — Part 1: The Basis of a Reuse Project for Irrigation 2013-11-04 
ISO/DIS 16075-2 Guidelines for Treated Wastewater Use for Irrigation Projects — Part 2: Development of the project 2013-11-04 
ISO/DIS 16075-3 Guidelines for Treated Wastewater Use for Irrigation Projects — Part 3: Components of a reuse project for irrigation 2013-11-04 
  

38. PC 271 — Compliance programs 
 

ISO/DIS 19600 Compliance management systems — Guidelines 2013-11-19   
39. ISO/REMCO/WG 10 — Definitions, including 
review of ISO Guide 30 

 
ISO/DGuide 30 Reference materials — Selected terms and definitions 2013-11-14  
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Међународна електротехничка комисија (IEC) 
 
 

Стандарди објављени у новембру 2013. године 
  

У овом одељку налазе се подаци о најновијим стандардима и сродним документима које је 
објавила Међународна електротехничка комисија (IEC). На захтев заинтересованих страна и 
уколико постоји оправдана потреба, као пуноправни члан ове организације Институт за 
стандардизацију Србије наведене међународне стандарде може преузети као српске стандарде.   1. SC 17B — Low-voltage switchgear and controlgear IEC 60947-3-am1  Amendment 1 — Corrigendum 1 — Low-voltage switchgear and controlgear —Part 3: Switches, disconnectors, switch-disconnectors and fuse-combination units   

2. SC 23A — Cable management systems IEC 62275  Cable management systems — Cable ties for electrical installations   
3. SC 23E — Circuit-breakers and similar equipment for 

household use IEC 62606  Corrigendum 1 — General requirements for arc fault detection devices   
4. SC 31J — Classification of hazardous areas and installation 

requirements IEC 60079-17  Explosive atmospheres — Part 17: Electrical installations inspection and maintenance    
5. SC 62A — Common aspects of electrical equipment used in 

medical practice IEC 60601-1-SER  Medical electrical equipment — ALL PARTS IEC 60601-1-10  Medical electrical equipment — Part 1-10: General requirements for basic safety and essential performance — Collateral Standard:      Requirements for the development of physiologic closed-loop controllers  IEC 60601-1-10-am1  Amendment 1 — Medical electrical equipment — Part 1-10: General requirements for basic safety and essential performance — Collateral Standard: Requirements for the development of physiologic closed-loop controllers   
6. SC 62C — Equipment for radiotherapy, nuclear medicine and 

radiation dosimetry IEC 60601-2-17  Medical electrical equipment — Part 2-17: Particular requirements for the basic safety and essential performance of automatically-controlled brachytherapy afterloading equipment   
7. SC 86A — Fibres and cables IEC 60794-2-20  Optical fibre cables — Part 2-20: Indoor cables — Family specification for multi-fibre optical cables 
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 8. SC 86C — Fibre optic systems and active devices IEC/TR 61282-4  Fibre optic communication system design guides — Part 4: Accommodation and utilization of non-linear effects  IEC 61290-3-3  Optical amplifiers — Test methods — Part 3-3: Noise figure parameters —Signal power to total ASE power ratio IEC/TR 61292-9  Optical amplifiers — Part 9: Semiconductor optical amplifiers (SOAs) IEC/TR 62572-4  Fibre optic active components and devices — Reliability standards — Part 4: Guideline for optical connector end-face cleaning methods for receptacle style optical transceivers   
9. TC 1 — Terminology IEC 60050-351  International Electrotechnical Vocabulary — Part 351: Control technology   
10. TC 10 — Fluids for electrotechnical applications IEC 62770  Fluids for electrotechnical applications — Unused natural esters for transformers and similar electrical equipment    
11. TC 15 — Solid electrical insulating materials IEC 60684-3-214  Flexible insulating sleeving — Part 3: Specifications for individual types of sleeving — Sheet 214: Heat-shrinkable, polyolefin sleeving, not flame retarded, thick and medium wall   
12. TC 20 — Electric cables IEC 60754-1  Corrigendum 1 — Test on gases evolved during combustion of materials from cables — Part 1: Determination of the halogen acid gas content IEC 62230  Electric cables — Spark-test method IEC 62230-am1  Amendment 1 — Electric cables — Spark-test method    
13. TC 26 — Electric welding IEC 60974-3  Arc welding equipment — Part 3: Arc striking and stabilizing devices   
14. TC 31 — Equipment for explosive atmospheres IEC 60079-31  Explosive atmospheres — Part 31: Equipment dust ignition protection by enclosure "t"    
15. TC 33 — Power capacitors and their applications IEC 60358-3  Coupling capacitors and capacitor dividers — Part 3: AC or DC coupling capacitor for harmonic-filters applications   
16. TC 38 — Instrument transformers IEC 61869-4  Instrument transformers — Part 4: Additional requirements for combined transformers   
17. TC 56 — Dependability IEC 62198  Managing risk in projects — Application guidelines   
18. TC 72 — Automatic electrical controls IEC 60730-1  Automatic electrical controls — Part 1: General requirements 
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IEC 60730-2-5  Automatic electrical controls — Part 2-5: Particular requirements for automatic electrical burner control systems   
19. TC 79 — Alarm and electronic security systems IEC 62676-2-1  Video surveillance systems for use in security applications — Part 2-1: Video transmission protocols — General requirements  IEC 62676-2-2  Video surveillance systems for use in security applications — Part 2-2: Video transmission protocols — IP interoperability implementation based on HTTP and REST services   IEC 62676-2-3  Video surveillance systems for use in security applications — Part 2-3: Video transmission protocols — IP interoperability implementation based on Web services    
20. TC 80 — Maritime navigation and radiocommunication 

equipment and systems IEC 61924-2  Corrigendum 1 — Maritime navigation and radiocommunication equipment and systems — Integrated navigation systems — Part 2: Modular structure for INS — Operational and performance requirements, methods of testing and required test results    
21. TC 87 — Ultrasonics IEC 62555  Ultrasonics — Power measurement — High intensity therapeutic ultrasound (HITU) transducers and systems   
22. TC 89 — Fire hazard testing IEC 60695-1-40  Fire hazard testing — Part 1-40: Guidance for assessing the fire hazard of electrotechnical products — Insulating liquids   
23. TC 90 — Superconductivity IEC 61788-19  Superconductivity — Part 19: Mechanical properties measurement —Room temperature tensile test of reacted Nb3Sn composite superconductors    
24. TC 91 — Electronics assembly technology IEC 61249-4-18  Materials for printed boards and other interconnecting structures — Part 4-18: Sectional specification set for prepreg materials, unclad (for the manufacture of multilayer boards) — High performance epoxide woven E-glass prepreg of defined flammability (v IEC 61249-4-19  Materials for printed boards and other interconnecting structures — Part 4-19: Sectional specification set for prepreg materials, unclad (for the manufacture of multilayer boards) — High performance non-halogenated epoxide woven E-glass prepreg of defined   
25. TC 100 — Audio, video and multimedia systems and equipmentIEC 62448  Multimedia systems and equipment — Multimedia e-publishing and e-books — Generic format for e-publishing   
26. TC 105 — Fuel cell technologies IEC/TS 62282-1  Fuel cell technologies — Part 1: Terminology  
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 27. TC 112 — Evaluation and qualification of electrical insulating 
materials and systems IEC 60243-2  Electric strength of insulating materials — Test methods — Part 2: Additional requirements for tests using direct voltage IEC 60243-3  Electric strength of insulating materials — Test methods — Part 3: Additional requirements for 1,2/50 µs impulse tests   

28. TC 115 — High Voltage Direct Current (HVDC) transmission for 
DC voltages above 100 kV IEC/TS 62672-1  Reliability and availability evaluation of HVDC systems — Part 1: HVDC systems with line commutated converters   

29. ISO/IEC JTC 1/SC 7 — Software engineering ISO/IEC 15909-2  Corrigendum 1 — Systems and software engineering — High-level Petri nets — Part 2: Transfer format ISO/IEC 19770-5  Information technology — Software asset management — Part 5: Overview and vocabulary ISO/IEC/TR 33014  Information technology — Process assessment — Guide for process improvement   
30. ISO/IEC JTC 1/SC 17 — Cards and personal identification ISO/IEC 18013-3  Corrigendum 2 — Information technology — Personal identification —ISO-compliant driving licence — Part 3: Access control, authentication and integrity validation ISO/IEC 18013-4  Corrigendum 1 — Information technology — Personal identification —ISO-compliant driving licence — Part 4: Test methods   
31. ISO/IEC JTC 1/SC 22 — Programming languages, their 

environments and system software interfaces ISO/IEC/TS 17961  Information technology — Programming languages, their environments and system software interfaces — C secure coding rules   
32. ISO/IEC JTC 1/SC 24 — Computer graphics and image 

processing ISO/IEC 19775-1  Information technology — Computer graphics, image processing and environmental data representation — Extensible 3D (X3D) — Part 1: Architecture and base components   
33. ISO/IEC JTC 1/SC 27 — IT security techniques ISO/IEC 20008-2  Information technology — Security techniques — Anonymous digital signatures — Part 2: Mechanisms using a group public key ISO/IEC 27036-3  Information technology — Security techniques — Information security for supplier relationships — Part 3: Guidelines for information and communication technology supply chain security   
34. ISO/IEC JTC 1/SC 29 — Coding of audio, picture, multimedia and 

hypermedia information ISO/IEC 14496-2  Corrigendum 5 — Information technology — Coding of audio-visual objects — Part 2: Visual 
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ISO/IEC 23003-1-am2  Amendment 2 — Corrigendum 4 — Information technology —  MPEG audio technologies —  Part 1: MPEG Surround   
35. ISO/IEC JTC 1/SC 36 — Information technology for learning, 
education and training  ISO/IEC 2382-36  Information technology — Vocabulary — Part 36: Learning, education and training   
36. ISO/IEC JTC 1/SC 37 — Biometrics ISO/IEC 19784-2  Corrigendum 2 — Information technology — Biometric application programming interface — Part 2: Biometric archive function provider interface ISO/IEC 19785-2  Corrigendum 1 — Information technology — Common Biometric Exchange Formats Framework — Part 2: Procedures for the operation of the Biometric Registration Authority ISO/IEC 19785-4  Corrigendum 1 — Information technology — Common Biometric Exchange Formats Framework — Part 4: Security block format specifications    
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Нацрти стандарда на јавној расправи од новембра 2013. године 
  

Институт за стандардизацију Србије је пуноправни члан Међународне електротехничке 
комисије (IEC) и у раду техничких комитета ове организације учествује као пуноправни члан или 
посматрач. Без обзира на врсту чланства у техничким комитетима ове организације, јавност у 
нашој земљи може да учествује у јавној расправи о нацртима међународних стандарда. Стога се 
позивају све заинтересоване стране да у року од 5 месеци, рачунајући од наведеног датума 
почетка јавне расправе, доставе своје примедбе Институту, и то на интернет-адресу 
Информационог центра: infocentar@iss.rs. Нацрти се могу бесплатно прегледати у 
стандардотеци Института или наручити у продавници Института.    

Наслов Почетак јавне 
расправе 

1. TC 14 — Power transformers  IEC 60076-10 Ed.2: Power transformers — Part 10: Determination of sound levels  2013-11-08  
2. TC 17 — Switchgear and controlgear 

 
This document has been replaced by 17A/1053A/CDV 2013-11-01 Amendment 1 to IEC 62271-104 Ed.1: High-voltage switchgear and controlgear — Part 104: Alternating current switches for rated voltages higher than 52 kV 2013-11-15 
IEC 61439-5 Ed.2: Low-voltage switchgear and controlgear assemblies — Part 5: Assemblies for power distribution in public networks 2013-11-08 
 
3. TC 18 — Electrical installations of ships and of mobile and fixed offshore 

units 

 
IEC 61892-5: Mobile and fixed offshore units — Electrical installations — Part 5: Mobile units 2013-11-15 
Withdrawn 2013-11-08 ISO 16315 Small craft — Electrical propulsion system 2013-11-15  
4. TC 21 — Secondary cells and batteries 

 
IEC 62675: Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes — Sealed nickel-metal hydride prismatic rechargeable single cells for industrial applications  2013-11-01 
IEC 62620: Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes — Secondary lithium cells and batteries for use in industrial applications 2013-11-08 
 
5. TC 31 — Equipment for explosive atmospheres 

 
IEC 60079-10-2/Ed2: Explosive atmospheres — Part 10-2: Classification of areas — Combustible dust atmospheres 2013-11-22 
 
6. TC 34 — Lamps and related equipment 

 
IEC 62868 Ed.1: Organic light emitting diode (OLED) panels for general lighting — Safety requirements 2013-11-01 
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IEC 60969 Ed.2: Self-ballasted compact fluorescent lamps for general lighting services — Performance requirements 2013-11-01 Amendment 1 to IEC 61167 Ed.2: Metal halide lamps — Performance specification 2013-11-22 IEC 60238 Ed.9: Edison screw lampholders 2013-11-15 IEC 60838-1 Ed.5: Miscellaneous lampholders — Part 1: General requirements and tests 2013-11-15  
7. TC 48 — Electromechanical components and mechanical structures for 

electronic equipment 

 
IEC 60297-3-108/Ed1: Mechanical structures or electronic equipment — Dimensions of mechanical structures of the 482,6 mm (19 in) series — Part — 108: Dimensions of R-type subracks and plug-in units 2013-11-01 
 
8. TC 65 — Industrial-process measurement, control and automation 

 IEC 62453-1 Ed. 2.0 — Field Device Tool (FDT) Interface Specification — Part 1 Overwiew and Guidance  2013-11-08 IEC 62453-2 Ed. 2.0 — Field Device Tool (FDT) Interface Specification — Part 2: Concepts and detailed Description 2013-11-08 IEC 61804-2 Ed. 3.0 — Function blocks (FB) for process control and EDDL — Part 2: Specification of FB concept  2013-11-08  
9. TC 69 — Electric road vehicles and electric industrial trucks 

 IEC 61980-1/Ed.1: Electric vehicle wireless power transfer systems (WPT) Part 1: General requirements   2013-11-01  
10. TC 72 — Automatic electrical controls 

 IEC 60730-2-7/Ed3: Automatic electrical controls for household and similar use — Part 2-7: Particular requirements for timers and time switches 2013-11-15  11. TC 82 — Solar photovoltaic energy systems  IEC 62894 Ed.1: Data sheet and name plate for photovoltaic power inverters 2013-11-08  
12. TC 86 — Fibre optics 

 IEC 62005-9-1/Ed1: Fibre optic interconnecting devices and passive components — Reliability — Part 9-1: Qualification of passive optical components 2013-11-15 IEC 61755-1/Ed2: Fibre optic interconnecting devices and passive components — Fibre optic connector optical interfaces — Part 1: Optical interfaces for single-mode non-dispersion shifted fibres — General and guidance  2013-11-15 
IEC 61755-2-1/Ed2: Fibre optic interconnecting devices and passive components — Fibre optic connector optical interfaces — Part 2-1: Connection of non-dispersion shifted single mode non-angled physically contacting fibres  2013-11-15 
IEC 61755-2-2/Ed2: Fibre optic interconnecting devices and passive components — Fibre optic connector optical interfaces — Part 2-2: Connection of non-dispersion shifted single-mode angled physically contacting (APC) fibres  2013-11-15 
IEC 61755-3-1/Ed2: Fibre optic interconnecting devices and passive components — Fibre optic connector optical interfaces — Part 3-1: Connectors with 2,5 mm and 1,25 mm diameter cylindrical full zirconia ferrule, non-angled single-mode non-dispersion shift 

2013-11-15 
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IEC 61755-3-2/Ed2: Fibre optic interconnecting devices and passive components — Fibre optic connector optical interfaces — Part 3-2: Connectors with 2,5 mm and 1,25 mm diameter cylindrical full zirconia ferrule, angled single-mode non-dispersion shifted f 
2013-11-15 

IEC 62343-2/Ed2: Dynamic modules — Part 2: Reliability qualification 2013-11-15  
13. TC 88 — Wind turbines 

 
IEC 61400-27-1 Ed.1: Wind turbines — Part 27-1: Electrical simulation models — Wind turbines  2013-11-01 
 
14. TC 91 — Electronics assembly technology 

 
IEC 60068-2-58 Ed.4: Environmental testing — Part 2-58: Tests — Test Td: Test methods for solderability, resistance to dissolution of metallization and to soldering heat of surface mounting devices (SMD) 2013-11-01 
 
15. TC 100 — Audio, video and multimedia systems and equipment 

 
IEC 62889 Ed.1: Digital video interface — Gigabit video interface (GVIF) for multimedia systems (TA 4) 2013-11-15 
 
16. TC 103 — Transmitting equipment for radiocommunication 

 
IEC 60215/Ed.4: Safety requirements for radio transmitting equipment 2013-11-08  
17. TC 110 — Electronic display devices 

 
IEC 61747-2-2 Ed.2: Liquid crystal display devices — Part 2-2: Matrix colour LCD modules — Blank detail specification 2013-11-15 
IEC 61747-20-1 Ed.1 — Liquid crystal display devices — Part 20-1: Visual inspection of monochrome liquid crystal display cells (Excluding all active matrix liquid crystal display cells) 2013-11-22 
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